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Уважаемые ветераны, дорогие 
соотечественники, друзья!
От всей души поздравляю

вас с Днём Победы!

Победа, которую советский народ 
одержал над нацизмом в Великой Оте-
чественной войне 1941-1945 годов, 
является не только событием истори-
ческого масштаба, определившим 
дальнейшую судьбу нашей страны, 
Европы и всего мира. Это поистине 
священный праздник для каждого 
гражданина России, преисполняю-
щий наши сердца гордостью за по-
двиги предков и любовью к Родине.

Ежегодно 9 мая мы чтим память 
27 миллионов советских граждан, 
павших в боях, замученных в кон-
центрационных лагерях, умерших от 
голода, ран и болезней, жертв блока-
ды и оккупации. Проявленная агрес-
сором жестокость не имела аналогов 
в мировой истории. Мы в неоплат-
ном долгу перед теми, кто на передо-
вой и в тылу, в партизанских отрядах 
и подполье мужеством, стойкостью, 
героизмом и ценою своей жизни по-
дарил нам будущее.

Сегодня долг каждого из нас – с гор-
достью и честью нести знамя народа-
победителя, беречь память о тех, кто 
погиб в той страшной войне, бороться 

с переписыванием и фальсификацией 
истории, противодействовать иска-
жению роли советского народа в Ве-
ликой Отечественной войне.

Особое значение Россия будет 
придавать международному призна-
нию преступлений Третьего рейха и 
его пособников на территории Со-
ветского Союза в качестве геноцида 
народов СССР. Категорически не-
приемлем любые проявления неона-
цизма, где бы и в какой бы форме они 
ни возникали.

Мы признательны вам, дорогие со-
отечественники, за то, что, несмотря 
на трудности и риски, вы организуе-
те, плечом к плечу участвуете в шест-
виях «Бессмертного полка» и других 
памятных акциях, ухаживаете за ме-
мориалами павшим воинам. Благода-
рим вас за ответственную граждан-
скую позицию, за те упорство и стой-
кость, с которыми вы в столь непрос-
тых условиях отстаиваете право от-
дать дань памяти и уважения погиб-
шим в кровопролитных боях.

В этот знаменательный день от ду-
ши желаю ветеранам, жителям бло-
кадного Ленинграда, бывшим узни-
кам концлагерей, труженикам тыла, 
детям войны, всем проживающим в 
ФРГ российским соотечественникам 
крепкого здоровья, бодрости духа и 
благополучия!

к проживающим в Германии соотечественникам
по случаю 80-й годовщины

Победы в Великой Отечественной войне

Filiale Chemnitz
Markt 5, 09111
Chemnitz
Tel.:+49 371 23459760

Обращение Посла России в ФРГ С.Ю.Нечаева
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Кого ХДС, ХСС и СДПГ направляют в 
черно-красное федеральное правительст-
во? Клингбайль, Райхе, Добриндт, Писто-
риус, Приен, Вильдбергер, а также другие 
более или менее известные фамилии вой-
дут в правительство, которое будет пра-
вить Германией в течение ближайших че-
тырёх лет. Если конечно не случится чего-
то экстраординарного вроде преждевре-
менного распада коалиции из-за неразре-
шимых противоречий.

Канцлер (ХДС)

Фридрих Мерц – один из самых настой-
чивых политиков в истории современной 
Германии, который шёл к высшей адми-
нистративной должности на протяжении 
пары десятков лет. Благодаря своему мно-
голетнему профессиональному опыту в 
бизнесе, Фридрих Мерц обладает глубоки-
ми экономическими познаниями и, как 
бывший депутат Европарламента, может 
придать роли Германии как части ЕС со-
вершенно новое значение.

Большой политический опыт, но отсут-
ствие опыта работы в правительстве –это, 
безусловно, самый большой недостаток 
Мерца, когда он вступил в должность. Ему 
также ещё предстоит заслужить роль ува-
жаемого специалиста в сфере государст-
венного управления.

Экономика, внутренняя политика, война 
в Европе – перед новым 69-летним канцле-
ром стоит множество первоочередных задач, 
которые требуется решать прямо сейчас.

Канцелярия (ХДС)

Торстен Фрай (Thorsten Frei), 51 год, ра-
нее занимал пост первого парламентского 
секретаря парламентской группы ХДС/ХСС. 
Фрай – юрист и член Бундестага с 2013 года. 
Ранее, с 2004 по 2013 год, он был обер-бурго-
мистром города Донауэшинген (Баден-Вюр-
темберг). Он считается близким доверенным 
лицом будущего канцлера Мерца. В качест-
ве министра Фрай возглавит Канцелярию – 
федеральный орган власти, насчитывающий 
около 700 сотрудников, где осуществляется 
управление и координация политики всего 
федерального правительства.

Финансы (СДПГ)

Лидер СДПГ Ларс Клингбайль станет 
одновременно вице-канцлером и минист-
ром финансов. Он возглавляет партию с 
2021 года, а также взял на себя роль лидера 
парламентской группы после поражения 
своей партии на всеобщих выборах. Таким 
образом, 47-летний уроженец Нижней Сак-
сонии обеспечил себе власть, несмотря на 
поражение, за которое он отчасти несёт от-
ветственность. Клингбайль принадлежит 
к консервативной фракции Seeheimer 
Kreis в своей партии.

Внутренние дела (ХСС)

Александр Добриндт, 54 года, ранее воз-
главлявший региональную группу ХСС, 
становится министром внутренних дел. 

Его возвращение в федеральный кабинет 
министров – ранее он был министром 
транспорта с 2013 по 2017 год – станови-
лось всё более вероятным в последние не-
дели. На переговорах о коалиции Добриндт 
играл решающую роль для ХСС вместе с 
лидером партии Маркусом Зёдером.

Экономика и энергетика (ХДС)

Катерина Райхе (Katherina Reiche), 
51 год, ранее возглавляла дочернюю ком-
панию E.ON – Westenergie. Райхе имеет 
степень по химии и была членом Бундес-
тага как политик ХДС от Бранденбурга с 
1998 по 2015 год. В течение семи лет она 
была парламентским статс-секретарём в 
Министерстве окружающей среды, а за-
тем в Министерстве транспорта. Райхе счи-
тается уверенной в себе и амбициозной, а 
также имеет очень хорошие связи.

Оборона (СДПГ)

Неудивительно, что популярный Борис 
Писториус остаётся во главе оборонного 
ведомства. Учитывая угрозу со стороны 
России и увеличение бюджета, он считает-
ся самым важным министром в кабинете 
наряду с Клингбайлем. Многие в СДПГ 
уже отдали предпочтение Писториусу пе-
ред Олафом Шольцем в качестве кандида-
та на пост канцлера. Как и Клингбайль, 
65 летний юрист родом из Нижней Саксо-
нии. Он пришёл в федеральную политику 
только в 2023 году.

опубликован окончательный состав кабинета министров
красно-чёрной правительственной коалиции

Фото: ©Федеральное правительство Германии

Александр Бойко
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Федеральное министерство
иностранных дел (ХДС)

Йоханн Вадефуль, 62 года, член Бундес-
тага от Шлезвиг-Гольштейна с 2009 года и 
в последнее время заместитель по внеш-
ней политике и политике безопасности. Ва-
дефуль – юрист и был председателем пар-
ламентской группы ХДС в Шлезвиг-
Гольштейне с 2005 по 2009 гг. Бывший сол-
дат является членом Бундестага с 2009 го-
да и также считается доверенным лицом 
Мерца. Многие ожидали, что он станет ми-
нистром иностранных дел: недавно он по-
сетил министров иностранных дел Фран-
ции, Польши, Италии и Великобритании.

Труд и социальные вопросы (СДПГ)

Бывший президент Бундестага Бербель 
Бас принимает портфель от Хубертуса Хай-
ля, который также потерпел неудачу в сво-
ей попытке стать лидером парламентской 
группы. Бас является выходцем из земель-
ного объединения Северный Рейн-Вест-
фалия, которое ранее считалось довольно 
слабо представленным на ведущих постах 
СДПГ. Помимо прочего, Бас уже был за-
местителем лидера парламентской группы 
и парламентским секретарём.

Транспорт (ХДС)

Патрик Шнидер, 56 лет, юрист, член Бун-
дестага с 2009 года и парламентский сек-
ретарь парламентской группы ХДС/ХСС с 
2018 года. С 2009 по 2021 год он был чле-
ном комитета Бундестага по транспорту, а 
с 1999 по 2009 год – бургомистром комму-
ны Арцфельд (Рейнланд-Пфальц). В своей 
будущей должности Шнидер будет играть 
ключевую роль в реализации огромного 
специального фонда для инфраструктуры: 
большая часть специального фонда в 
€500 млрд, вероятно, будет направлена в 
транспорт для обновления обветшавших 
мостов и железнодорожной сети.

Здравоохранение (ХДС)

Нина Варкен, 45 лет, член Бундестага с 
2018 года (ранее с 2013 по 2017 гг.), парла-
ментский секретарь парламентской группы 
ХДС/ХСС с 2021 года. Варкен – юрист, 
член Федерального исполнительного коми-
тета Союза женщин Германии, генераль-
ный секретарь ХДС Баден-Вюртемберга с 
2023 года. Её назначение на пост министра 
здравоохранения стало неожиданностью: 
она ещё участвовала в коалиционных пере-
говорах в рабочей группе по внутренним де-
лам, законодательству и миграции.

Образование, семья, пожилые
люди, женщины и молодежь (ХДС)

Карин Приен, 59 лет, заместитель лиде-
ра ХДС с 2021 года, министр образования, 
науки и культуры в Шлезвиг-Гольштейне с 

2017 года. Приен также является юристом 
и председателем Еврейского форума ХДС. 
Она считается одним из самых высокопос-
тавленных политиков ХДС в сфере образо-
вания, имеет своё мнение и не уклоняется 
от дебатов. Её еврейская семья бежала в Ни-
дерланды, спасаясь от нацистов – Приен и 
её младший брат родились в Амстердаме.

Цифровизация и модернизация
государства (ХДС)

Карстен Вильдбергер, родившийся в 
1969 г., имеет докторскую степень по фи-
зике и может оглянуться на карьеру в биз-
несе: он пришёл в Федеральный кабинет 
министров, сменив профессию. С 2021 г. 
он является генеральным директором Ce-
conomy AG и группы MediaMarktSaturn, а 
до этого входил в совет директоров E.ON, 
Telstra (Австралия) и Vodafone (Румыния и 
Великобритания). С 2003 по 2006 гг. рабо-
тал в Deutsche Telekom AG, а с 1998 по 
2003 гг. консультантом по вопросам управ-
ления в Boston Consulting Group.

Продовольствие и сельское
хозяйство (ХСС)

Лидер ХСС Зёдер выбрал Алоиса Рай-
нера, члена Бундестага от Нижней Бава-
рии, на пост министра сельского хозяйст-
ва. Этот 60-летний человек – мясник по об-
разованию и является членом Бундестага 
от ХСС с 2013 года. Его сестра – бывший 
лидер региональной группы ХДС Герда 
Хассельфельдт.

Исследования, технологии и
космос (ХСС)

Заместитель лидера ХСС Доротея Бэр 
возглавит Министерство исследований и 
космоса. 47-летняя женщина является чле-
ном немецкого Бундестага с 2002 года и ра-
нее была заместителем лидера парламент-
ской группы CDU/CSU. С 2018 по 2021 год 
она была государственным министром 
при федеральном канцлере и уполномо-
ченным федерального правительства по во-
просам цифровизации.

Жилье, городское развитие и
строительство (СДПГ)

37-летний эксперт по экономике и быв-
ший заместитель лидера парламентской 
группы Верена Хубертц войдёт в состав 
правительства в качестве министра строи-
тельства. Во время последнего парламент-
ского срока она также отвечала за вопросы 
климата и энергетики в парламентской 
группе после того, как Маттиас Мирш стал 
генеральным секретарём СДПГ.

Юстиция и защита прав
потребителей (СДПГ)

Штефани Хубиг из Рейнланд-Пфальца – 

один из самых больших сюрпризов в каби-
нете: в настоящее время она является ми-
нистром образования в Рейнланд-Пфальце. 
Добрых десять лет назад 56-летняя женщи-
на уже была статс-секретарём в Федераль-
ном министерстве юстиции. Она не только 
имеет опыт работы в области права, но так-
же работала судьёй и прокурором.

Окружающая среда, защита
климата, охрана природы и

ядерная безопасность (СДПГ)

Назначение Карстена Шнайдера, ранее 
представлявшего Восточную Германию, на 
пост министра охраны окружающей среды 
также не было очевидным выбором. Хотя 
г-н Шнайдер из союза земель Тюрингии и 
считался кандидатом в члены кабинета, он 
ещё не успел заявить о себе как об эксперте 
в области охраны окружающей среды. Тем 
не менее, этот портфель снова приобретает 
всё большее значение, поскольку защита 
климата переходит из Министерства эконо-
мики в сферу ответственности Шнайдера.

Экономическое сотрудничество и 
развитие (СДПГ)

Реем Алабали-Радован, ранее занимав-
шая должность Комиссара по вопросам ин-
теграции и борьбы с расизмом в старом 
«светофорном» федеральном правительст-
ве, принимает портфель от Свеньи Шуль-
це. Шульце из земли Северный Рейн-
Вестфалия хотела бы продолжить работу в 
этой должности, но с Алабали-Радован из 
земельного объединения Мекленбург-
Передняя Померания восточная Германия 
будет представлена в СДПГ вторым ми-
нистерским постом. 35-летняя Алабали-
Радован получила опыт работы в прави-
тельстве земли в Шверине в качестве ко-
миссара по вопросам интеграции.

Культура и СМИ (ХДС)

Долгое время существовали предполо-
жения о том, кто заменит Клаудию Рот (Зе-
леные) на посту государственного минист-
ра культуры. Решение стало большой не-
ожиданностью: Фридрих Мерц принял ре-
шение в пользу консервативного 60-летнего 
журналиста и издателя Вольфрама Вайме-
ра. Ваймер является издателем медиагруп-
пы Weimer Media Group, которая выпускает 
такие издания, как Business Punk, The 
European и Wirtschaftskurier. Он был глав-
ным редактором Die Welt, а затем основате-
лем и главным редактором журнала Cicero.

Это означает, что его должность занима-
ет человек, не являющийся инсайдером бер-
линской политической сцены. Это реше-
ние подверглось широкой критике со сто-
роны профессионалов в области культуры.

Пресс-секретарём правительства ста-
нет бывший политический редактор влия-
тельной газеты Süddeutsche Zeitung Ште-
фан Корнелиус.
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Ежегодный форум Европейского По-
литического Сообщества (ЕРС) являет-
ся детищем Макрона и был поддержан 
бывшим канцлером Германии Олафом 
Шольцем с целью укрепления безопас-
ности и процветания на всем континен-
те. Однако критики утверждают, что в 
то же время это была попытка затормо-
зить расширение ЕС.

В первом саммите 2022 года приняли 
участие 27 стран-членов ЕС, страны-
партнёры на Балканах и в Восточной Евро-
пе, а также соседние страны, такие как Ве-
ликобритания – единственная страна, вы-
шедшая из ЕС – и Турция.

Лейтмотивом нынешнего саммита ЕРС 
в албанской Тиране стал тема «Новая Ев-
ропа в новом мире: единство – сотрудни-
чество – совместные действия». На встре-
че лидеров 47 стран и организаций также 
обсуждались пути повышения конкурен-
тоспособности континента и решения про-
блемы нелегальной миграции.

Однако саммит в первую очередь слу-
жит площадкой для встреч лидеров в фор-
мате двусторонних или небольших групп, 
где они могут обсудить важные вопросы 
безопасности. Так, на первом саммите в 
Праге в 2022 году лидеры Азербайджана и 
Армении провели редкие переговоры в по-
пытке ослабить напряжённость между дав-
ними противниками.

Последний саммит, организованный 
премьер-министром Венгрии Виктором 

Орбаном, ярым сторонником Трампа, был 
посвящён проблемам и возможностям, ко-
торые могут возникнуть после переизбра-
ния Трампа.

Гостеприимная Албания

Лидеры прибыли на центральную пло-
щадь Тираны имени Скандербега в дожд-
ливое утро и были встречены коротким вы-
ступлением танцоров в народных костю-
мах, после чего направились во  времен-
ный конференц-зал, установленный у под-
ножия памятника национальному герою 
Албании Джерджу Кастриоти Скандербе-
гу, который сражался против Османской 
империи.

Саммит проходит на фоне того того, как 
правящая Социалистическая партия пре-
мьер-министра Эди Рамы победила на пар-
ламентских выборах в Албании 11 мая, 
привлекая избирателей, поддерживающих 
длительные и несколько трудные усилия 
страны по вступлению в ЕС. Голосование 
обеспечило Раме четвёртый срок на посту 
премьер-министра.

Премьер-министр заявил, что саммит 
является предметом гордости для Алба-
нии и «вдохновением и мотивацией для 
дальнейших действий». Его Социалисти-
ческая партия заявляет, что может обеспе-
чить вступление в ЕС в течение пяти лет.

В фокусе – российско-украинский 
конфликт и мирные переговоры

в Стамбуле

В связи с тем, что в турецком Стамбуле 
как раз 16 мая стартовали мирные перего-
воры России и Украины, вышло так, что по-
вестки политических форумов в Албании 
и Турции очевидно пересекались на как ми-
нимум на 70%.

Так, например европейские лидеры, со-
бравшиеся в столице Албании, солидари-
зировались с президентом США Дональ-
дом Трампом в том, что позиция России в 
переговорах о прекращении огня с Украи-
ной «неприемлема, и они намерены скоор-
динировать ответные меры».

«Мы только что провели встречу с пре-
зидентом Зеленским, а затем телефон-
ный разговор с президентом Трампом, что-
бы обсудить ход сегодняшних перегово-
ров, и позиция России явно неприемлема», 
– заявил журналистам британский премь-
ер-министр сэр Кир Стармер.

«По итогам этой встречи с президен-
том Зеленским, в ходе обсуждения с прези-
дентом Трампом, мы сейчас тесно согласо-
вываем и координируем наши ответные ме-
ры и будем продолжать это делать», – про-
должил глава британского правительства.

Президент Франции Эммануэль Мак-
рон заявил, что «неприемлемо, что Россия 
во второй раз не ответила на требования, 
выдвинутые американцами при поддерж-

Переговоры России и Украины в Стамбуле
стали главной темой албанского саммита

Александр Бойко
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ке Украины и европейцев. Нет перемирия 
– а значит, нет встречи на уровне лиц, при-
нимающих решения. И нет ответа».

Макрон добавил: «Мы будем продол-
жать координировать свои действия с на-
шими европейскими партнёрами – коали-
цией стран, готовых к действиям, – и Со-
единёнными Штатами. В ближайшие ча-
сы будут новые контакты и отзывы».

Канцлер Германии Фридрих Мерц за-
явил: «Дипломатические усилия, которые 
мы предприняли до сих пор, к сожалению, 
не увенчались успехом из-за неготовности 
России сделать первые шаги в правильном 
направлении. Но мы не сдадимся, мы бу-
дем продолжать и будем хорошо коорди-
нировать свои действия на европейском 
уровне вместе с американцами».

Ранее Зеленский заявил, что Украина 
привержена прекращению войны, но при-
звал десятки европейских лидеров уси-
лить санкции, если президент России Вла-
димир Путин продолжит тянуть время на 
переговорах, направленных на достиже-
ние перемирия.

«Украина готова принять все реалис-
тичные меры для прекращения этой вой-
ны», – заявил Зеленский лидерам на евро-
пейском саммите. Однако он предупредил: 
«Если окажется, что российская делега-
ция действительно ведёт себя театрально 
и не может сегодня достичь каких-либо ре-
зультатов, мир должен отреагировать».

По его словам, эта реакция должна 
включать «санкции против энергетическо-
го сектора и банков России».

Стармер поддержал его призыв, заявив 
в своём выступлении на саммите, что «Рос-
сия тянет время и играет в игры».

«Мы должны быть готовы довести де-
ло до конца, потому что, если Россия не ся-
дет за стол переговоров, Путин должен 
заплатить за это», – сказал британец.

Заявление Зеленского в Тиране прозву-
чало после того, как Путин отказался от 
личных переговоров в Стамбуле.

«Я думаю, что Путин совершил ошиб-
ку, отправив делегацию низкого уровня», – 
заявил генеральный секретарь НАТО 
Марк Рютте, прибыв на саммит под не-
прерывным дождём. «Мяч явно находит-
ся на его поле, в его зоне. Он должен иг-
рать. Он должен серьёзно относиться к 
желанию мира».

Президент Европейской комиссии Ур-
сула фон дер Ляйен заявила, что «прези-
дент Зеленский был готов к встрече, но пре-
зидент Путин так и не появился, и это по-
казывает его истинные намерения. Поэто-
му мы усилим давление».

Фон дер Ляйен заявила, что ЕС готовит 
новый пакет санкций. По её словам, меры 
будут направлены против теневого флота 
старых грузовых судов, которые Россия ис-
пользует для обхода международных сан-
кций, а также против консорциума «Се-
верный поток».

По словам фон дер Ляйен, под санкции 
также попадёт финансовый сектор России. 
Послы ЕС работают над новым пакетом 
санкций уже несколько недель, и минист-
ры иностранных дел стран блока могут 
принять их уже во вторник.

Премьер-министр Италии Джорджия 
Мелони подчеркнула, что необходимо про-
должать усилия по достижению соглаше-
ния по Украине.

«Я считаю, что мы не должны сдавать-
ся. Я считаю, что мы должны настаивать, 
мы должны настаивать на безусловном 
прекращении огня и серьёзном мирном со-
глашении, которое включает гарантии без-
опасности для Украины», – заявила она.

Россия и Белоруссия – две единствен-
ные крупные европейские державы, не 
приглашённые на саммит ЕРС начала 
2025 года.

Следующий саммит Европейского По-
литического Сообщества состоится в Да-
нии в конце 2025-го года.



День Победы в Берлине уже который 
год проходит вопреки всевозможным 
ограничениям со стороны федеральных 
и столичных властей Германии, чиня-
щих всевозможные препятствия «праз-
днику со слезами на глазах» для всех рус-
ских немцев, а также многочисленных 
друзей России среди коренного населе-
ния ФРГ.

С каждым годом прессинг становится 
всё строже: нельзя демонстрировать флаги 
РФ и СССР. Нельзя прикреплять к одежде 
георгиевскую ленточку. Нельзя исполнять 
песни военных лет. Нельзя, нельзя, нельзя! 
Всё verboten! Порой казалось, что нынче 
Берлин боится всего русского ничуть не 
меньше, чем весной 1945-го.

На каждый последующий День Победы 
немецкие власти учитывают прошлогод-
ние провалы и пытаются ещё туже закру-
тить гайки. В этом году беспрецедентное 
давление оказывалось на федеральных и 
муниципальных чиновников всех уров-
ней, которым категорически не рекомен-
довалось ни посещать памятные меропри-
ятия в Тиргартене и Трептов-парке, ни воз-
лагать там мемориальные венки, ни уж тем 
более казать носу на официальный приём в 
российском посольстве.

Оппозиционерам и диссидентам, отно-
сящимся к России вполне благожелатель-
но, при этом прозрачно намекнули, что по-
добные шаги абсолютно несовместимы со 
статусом германского государственного 

служащего и чрезвычайно вредны как для 
карьерных перспектив, так и для будущей 
пенсии. Партии «Альтернатива для Герма-
нии», например, власти заявили вполне не-
двусмысленно: «Имейте в виду: вы и так 
уже почти «подтверждённые экстремис-
ты». Тех, кто примет приглашение россий-
ского посла – мы определённо возьмём на 
карандаш. Так что…»

Те из чиновников и депутатов, кому 
есть, что терять, вынуждены проявлять ос-
торожность и не лезть на рожон. Одни из не-
многих, кто не прогнулся под угрозы – это 

представители партий Die Linke и «Союза 
Сары Вагенкнехт», а также берлинского му-
ниципалитета Митте, отметившиеся па-
мятными венками у монумента советским 
Воинам-Освободителям в Тиргартене.

Впрочем, русофобские предписания вы-
водят из себя далеко не только «друзей Рос-
сии». Так, например сотрудники берлин-
ской полиции, стоявшие в оцеплении и про-
верявшие сумки на предмет «запрещёнки», 
вполне искренне извинялись за то, что вы-
нуждены исполнять распоряжения «поли-
тиков, раздающих лицемерные приказы». 
О своём стыде за действия германских влас-
тей прямым текстом заявляли и представи-
тели немецкого гражданского общества.

Диалог с представителями полиции в 
оцеплении на подходе к Тиргартену:

– Пожалуйста, откройте рюкзак. Что 
это у вас?

– Портрет моего прадедушки. Он был 
украинцем и участвовал в освобождении 
Берлина.

– Он в форме советской армии? Её де-
монстрация запрещена (полицейский 
говорит извиняющимся тоном, видно, 
что ситуация ему самому не особенно 
приятна).

– Господин фельдфебель, это черно-
белая фотография человека в военной гим-
настёрке даже без знаков различия. Вы 
сейчас серьёзно?

Полицейский связывается по рации с 
«рыбой покрупнее» и, извиняясь, просит 

День Победы в Берлине:
праздник со слезами на глазах вопреки запретам и провокациям

Грегор Шпицен
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подождать, пока высокое начальство вы-
несет вердикт прадедушкиному портрету. 
В это время другой сотрудник тихонько за-
даёт вопрос нашей группе:

– Простите, я не совсем понял: если 
прадедушка был украинцем, вы за Рос-
сию или за Украину?

– С украинскими демонстрантами мы 
не имеем ничего общего, если вы об этом.

– Нет проблем, я просто так спросил…

Наконец нашей группе сообщено, что 
полицейский ареопаг милостиво счёл пра-
дедушкин портрет неопасным для общест-
венного порядка и нам разрешено пройти к 
мемориалу.

Между тем у монумента советским Вои-
нам-Освободителям в Тиргартене уже два 
часа дежурит группа активистов с флагами 
Украины, НАТО и Евросоюза, а также с 
баннерами антироссийского содержания.

Почему бы не попытаться наладить 
межкультурный диалог в преддверии на-
чала официальной церемонии?

– Скажите, можно задать вам не-
сколько вопросов?

– Пожалуйста.
– Вы сами с Украины или коренной 

немец?
– Я немец, но я за Украину. Моего праде-

душку Красная Армия выгнала из Кёнигс-
берга.

– Что символизирует флаг НАТО на 
вашей демонстрации?

– Это символ европейского единства и 
сопротивления русской агрессии.

– Но вы понимаете, что ваши дейст-
вия – это провокация для людей, кото-
рые в праздничный день пришли по-
чтить память погибших?

– Это демонстрация протеста против 
русской агрессии. Извините, мне неприят-
но с вами разговаривать.

Время от времени украинская контр-
демонстрация разражается нестройным ис-
полнением национального гимна Украи-
ны, а когда около мемориала скапливается 
достаточно большая группа потомков по-
бедителей, площадь возле памятника огла-
шает лозунг «Слава Украине!». С другой 
стороны мемориала на украинцев с недо-
умением смотрит группа немцев с флага-
ми ГДР и Сербии.

По площади снуёт украинский филёр и 
бдительно высматривает в толпе запре-
щённую символику. Заметив на ком-то Ге-
оргиевскую ленточку или красную звезду 
с серпом и молотом, филёр бодро бежит до-
кладывать о нарушениях полицейскому 
оцеплению.

Подхожу к группе полицейских, с недо-
умением изучающих документ с цветны-
ми картинками, в которых угадываются 
флаги советских республик и российские 
патриотические символы.

– Простите, это у вас что, список за-
прещённой символики?
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Полицейский мгновенно сворачивает 
бумагу и прячет её за спину. Его товарищ 
объясняет:

– Мы только исполняем распоряжение 
руководства.

В это время над мемориалом снова раз-
носится крик «Слава Украине!»

– Вы знаете, что означает этот лозунг, 
господин фельдфебель? Это боевой 
клич украинской дивизии Ваффен-СС. 
Не стоит ли также запретить и его?

Полицейский в ответ что-то бормочет о 
том, что есть разные точки зрения на исто-
рию Второй мировой.

Наконец у мемориала советским вои-
нам появляются представители официаль-
ных делегаций бывших советских респуб-
лик, а ныне независимых государств – Рос-
сии, Белоруссии, Армении, Азербайджа-
на, Казахстана, Узбекистана, Туркменис-
тана и Киргизии. Послы очень красиво в 
унисон возлагают венки к монументу.

Постепенно перемещаемся в сторону 
Бранденбургских ворот, где готовится на-
чать шествие Бессмертный полк, проведе-
ние которого берлинские власти все-таки 
разрешили, хотя и без флагов, патриоти-
ческой символики и песен военных лет.

Впрочем, запрещённая символика все-
таки присутствует. Полицейский, глядя на 
копию знамени Победы и флаг с Георгиев-
ской ленточкой, демонстративно отворачи-
вается. Подхожу к обладателям флагов и ин-
тересуюсь, кто это такой смелый. Оказалось 
– представители Бессмертного полка – Рим, 

прибывшие из Италии специально, чтобы 
поддержать берлинских товарищей. Знамя 
римских камрадов покрыто сотнями подпи-
сей и пожеланий рядовых итальянцев.

Идём далее в сторону посольства Рос-
сии в Германии, где на 12:00 назначен офи-
циальный приём. Около входа уже стоит 
огромная очередь на несколько сотен гос-
тей. На аллее Унтер-ден-Линден напротив 
посольства стоит странного вида госпо-
дин, размахивающий польским флагом. 
Подхожу и спрашиваю по-польски, что 
означают его действия? Явно подвыпив-
ший и не очень опрятно одетый пан на-
строен весьма решительно.

– Я поддерживаю Украину!
– Несмотря на Волынскую резню?
– Польша заберёт себе Украину после 

войны. Вся Украина будет Польшей!

Продолжение диалога с воинственным 
представителем Речи Посполитой явно из-
лишне, поэтому мы оставляем одинокого 
пикетчика и входим в посольство, где уже 
собираются иностранные гости.

Посол России в Германии Сергей Неча-
ев произносит торжественную речь, в ко-
торой подчёркивает, что нельзя допустить, 
чтобы взгляд на события и итоги Второй 
мировой войны зависел от текущей поли-
тической конъюнктуры. Особую призна-
тельность дипломат выражает местным 
властям, Германскому народному союзу 
по уходу за военными могилами, волон-
тёрам и гражданам ФРГ за их бережное от-
ношение к советским воинским захороне-

ниям и мемориалам, за поисковую и пере-
захоронительную работу, помощь в воз-
вращении героям их имён. Нечаев подчёр-
кивает, что на территории Германии нахо-
дятся более четырёх тысяч захоронений, в 
которых покоятся более 700 тысяч совет-
ских воинов.

В зале присутствует множество ино-
странных гостей. Национальные костюмы 
дипломатов с Африканского континента 
причудливо перемешиваются с униформой 
военных атташе Индии, Сербии, Вьетнама 
и Китая. «Отмена» России в мировом мас-
штабе, о которой в течение нескольких лет 
грезил Евросоюз, явно пошла не по плану.

Так что, несмотря на все препоны влас-
тей и стигматизацию в мейнстримных ме-
диа юбилейный День Победы в Берлине 
прошёл очень достойно. Многие тысячи 
людей, которым дорога память о войне и 
которые чтят своих героических предков-
победителей, в этот день создали на ули-
цах немецкой столицы незабываемую ат-
мосферу настоящего праздника, которую 
не задушишь никакими запретами.

На а представителям немецкого граж-
данского общества, не прогнувшегося под 
«повестку» политического мейнстрима, – 
особое уважение. Сохранять верность 
дружбе с Россией и верить в то, что возрож-
дение российско-немецких отношений не-
избежно даже в условиях явного неодобре-
ния подобных действий федеральным пра-
вительством – для этого нужно обладать не-
сомненным мужеством. Но мужества не-
мецким товарищам явно не занимать.
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Докатились! Самая популярная, соглас-
но опросам общественного мнения, поли-
тическая партия ФРГ – «Альтернатива для 
Германии» официально переклассифици-
рована в «подтверждённую правоэкстре-
мистскую организацию» федеральным ве-
домством по защите конституции.

Подобная мера в отношении полити-
ческой силы, давно уже ставшей занозой в 
боку германского политического мейнст-
рима, витала в воздухе довольно давно. 
Тем более, что подобная стигма уже накла-
дывалась на суббренды и структурные под-
разделения АДГ – молодёжную организа-
цию партии и её региональные отделения в 
Тюрингии, Саксонии и Саксонии-Ангальт.

Официально причина углублённой стиг-
матизации АДГ – её «унизительная пози-
ция в отношении беженцев, которая нару-
шает человеческое достоинство». Однако 
все в Германии – понимают, что реальные 
причины страха системных политических 
элит Германии перед АДГ – её растущая по-
пулярность, бьющая все рекорды. Соглас-
но ряду социологических опросов, в на-
стоящее время популярность «Альтерна-
тивы» достигла 27% и это, судя по всему, 
далеко не предел. Если чёрно-красная пра-
вительственная коалиция не найдёт быст-
рого решения на накопившиеся проблемы, 
особо волнующие немецкое общество – не-
контролируемая миграция, рост преступ-
ности и сокращение экономики – это ста-
нет очередным «бустером» рейтинга «пра-
вых экстремистов».

Что означает клеймо –
«подтверждённой правоэкстремист-

ской партии» на практике

Сотрудники тайной политической поли-
ции, которая в демократической Германии 

называется Федеральным ведомством по за-
щите конституции (BfV), кропотливо рабо-
тали над реклассификацией АДГ в «право-
экстремистскую организацию», заботливо 
собирая на неё компромат, более трёх лет.

Центральным пунктом атаки на пар-
тию, неугодную политическим элитам, ста-
ло «попрание ей принципа человеческого 
достоинства, что закреплено в Статье 1 Ос-
новного закона».

«Этническое и родовое понимание лю-
дей, характерное для АДГ, обесценивает 
целые группы населения Германии и нару-
шает их человеческое достоинство. Такое 
понимание людей материализуется в об-
щей антимигрантской и антимусульман-
ской позиции партии», – заявили в пятни-
цу вице-президенты BfV Синан Зелен и 
Силке Виллемс.

В качестве примера Федеральное ведом-
ство по защите конституции приводит тот 
факт, что представители АДГ обычно назы-
вают иммигрантов «мигрантами с ножами».

В своём 1100-страничном отчёте, кото-
рый не предназначен для публикации, спец-
служба делает вывод, что АДГ не считает 
людей с миграционным прошлым – осо-
бенно выходцев из мусульманских стран – 
равноправной частью немецкого народа.

Ещё до пятничного решения Федераль-
ное ведомство по защите Конституции мог-
ло наблюдать за членами партии и их сто-
ронниками с помощью всех инструментов 
своей разведывательной службы на осно-
вании одних лишь подозрений. Теперь у 

официально признана «правоэкстремистской организацией»:
грядёт ли полный запрет политической партии в Германии?

Грегор Шпицен

Все фото: youtube.com

«Альтернатива для Германии»
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спецслужбы развязаны руки для того, что-
бы внедрять агентов под прикрытием и вер-
бовать информаторов в партии.

При наличии разрешения от специаль-
ного комитета – «Комиссии G-10» – в от-
дельных случаях BfV может также про-
слушивать мобильные телефоны и вскры-
вать электронную почту подозреваемых. 
Однако в случае с членами бундестага и их 
сотрудниками ситуация гораздо сложнее: 
до того, чтобы поставить на прослушку де-
путата парламента, всё ещё потребуется за-
полнить кучу формуляров и пройти массу 
согласований.

Впрочем, использование спецслужб 
для слежки за политическими оппонента-
ми – весьма порочная практика. Об из-
держках подобного подхода многое мог 
бы рассказать американский президент Ри-
чард Никсон, лишившийся своего поста за 
аналогичные действия в ходе Уотергейт-
ского скандала.

Почему именно сейчас?

По слухам, BfV хотела обнародовать 
своё решение по АДГ, которое было готово 
ещё осенью, в конце 2024 года. Однако за-
тем в спецслужбе посчитали, что делать 
это в разгар предвыборной кампании бу-
дет слишком рискованным с юридической 
точки зрения. Данное решение подверг-
лось критики со стороны некоторых чле-
нов парламента. Однако BfV сослалась на 
то, что отсрочка позволила включить в 
юридическое обоснование решения впе-
чатления от парламентской избиратель-
ной кампании АДГ.

АДГ может подать судебный иск про-
тив отнесения её к категории «гарантиро-
ванно правоэкстремистских», и разбира-
тельство в инстанциях, скорее всего, затя-
нется на годы. Лидеры партии Алиса Вай-
дель и Тино Крупалла заявили в пятницу, 
что они «продолжат защищаться в судеб-
ном порядке от этой клеветы, которая ста-
вит под угрозу демократию». На междуна-
родном уровне поддержку АДГ уже выра-
зили высшие чиновники администрации 
Дональда Трампа.

Ожидать ли в скором времени
официального запрета АДГ?

«Гарантированно правоэкстремист-
ская» – это самый высокий уровень, до-
ступный Федеральному ведомству по за-
щите Конституции, когда речь идёт о мо-
ниторинге организаций. Дальше остаётся 
только прямой запрет партии.

Для столь судьбоносного решения потре-
буется отдельная юридическая проверка, по-
скольку «запрет партии не является запретом 
на убеждения или идеологию», как постано-
вил Федеральный конституционный суд.

Для того, чтобы быть запрещённой, пар-
тия должна «переступить черту борьбы со 
свободным демократическим основнымр 
порядком или существованием государст-

ва» – другими словами, она должна занять 
агрессивную позицию против существую-
щего порядка. Однако это не означает, что 
для этого она должна обязательно дейст-
вовать подпольными средствами.

«Партия также может быть неконститу-
ционной, если она преследует свои анти-
конституционные цели исключительно за-
конными средствами и без применения на-
силия», – говорят специалисты по немец-
кому конституционному праву, ссылаясь 
на конституционный переворот 1933 года 
и то, что приход нацистов к власти в Герма-
нии и назначение Адольфа Гитлера канц-
лером были абсолютно законными. Неза-
конными, согласно конституции Веймар-
ской республики, были их последующие 
действия по демонтажу демократической 
парламентской системы.

Какие последствия будет иметь
возможный запрет АДГ для

политической жизни Германии?

В первую очередь, подобный шаг чре-
ват радикализацией политической обста-
новки внутри страны. При демократичес-
ком строе каждому избирателю, несоглас-
ному с курсом политического мейнстрима, 

нужна политическая отдушина – партия, 
за которую он мог бы отдать свой голос в 
рамках реализации своего права протест-
ного голосования.

Партия АДГ далеко не идеальна. Её про-
грамма изобилует множеством логических 
несостыковок. Её лидеры на федеральном 
уровне недостаточно компетентны в во-
просах государственного управления, а на 
региональном – зачастую действительно 
заигрывают со спорными политическими 
лозунгами на грани фола. Однако голосо-
вание за «Альтернативу» – это далеко не 
всегда символ её реальной поддержки элек-
торатом. Это скорее реакция населения Гер-
мании на то, что что-то в стране идёт не 
так – сигнал политическим элитам, что они 
ведут страну в неверном направлении. И 
если у народа забрать такую отдушину де-
мократического протеста – это означает 
озлобление и радикализацию вчерашних 
добропорядочных бюргеров и возможное 
превращение их в настоящих неонацистов.

К счастью, в государственном аппарате 
Германии пока еще остались люди, кото-
рые прекрасно понимают всю катастро-
фичность подобного сценария. Поэтому 
официальныи  запрет АДГ в ближаи шее 
время все  же маловероятен.
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Страна между Западом и Востоком

Беларусь… Страна, имя которой не схо-
дит со страниц европейской печати, при-
чем зачастую в определенном контексте, 
по сути, остаётся Terra Incognita для евро-
пейского обывателя. И напрасно: располо-
женное между Польшей и Россией, это 
9,5-миллионное государство, в 1,7 раза 
уступающее по площади Германии, являет 
собой своеобразный заповедник, включа-
ющий в себя не только ряд знаковых при-
родных объектов общеевропейского зна-
чения, но и патриархальное в лучшем 
смысле этого слова отношение к традици-
ям, морали и истории.

Почему Беларусь помнит

Про историю – разговор отдельный. В 
Беларуси с уважением относятся к памят-
никам и мемориалам, посвященным собы-
тиям прошлого. Особое место при этом за-
нимает Вторая мировая война, «совет-
ский» период которой именуется на боль-
шей части постсоветского пространства 
Великой Отечественной войной. В Мин-
ске работает грандиозный музей ее исто-
рии, верхняя часть которого стилизована 
под купол берлинского Рейхстага. Впро-
чем, и сама Беларусь, если въезжать в нее 
по автомобильной трассе Е 30 (Берлин – 
Минск – Москва), начинается с важнейше-
го исторического объекта – Брестской кре-
пости, с беспримерным мужеством сопро-
тивлявшейся вермахту летом 1941 года и 
единственной в бывшем СССР удостоен-
ной в 1965 году звания «Крепость-герой».

Особое отношение к Великой Отечест-
венной войне, сакрализация ее памятни-
ков в Беларуси неслучайны. Республика за 
три года оккупации потеряла более 2 мил-
лионов человек населения, еще около 3 мил-
лионов лишились крова. В советские вре-
мена было принято считать, что погиб каж-

дый четвертый житель республики, теперь 
эти оценки пересмотрены как белорусски-
ми, так и европейскими учеными. Ныне об-
щий вывод: в Беларуси погиб каждый тре-
тий ее житель. При этом работы по уста-
новлению исторической истины продол-
жаются. Сейчас ведется расследование Ге-
неральной прокуратурой этой страны ге-
ноцида белорусского народа в годы Вели-
кой Отечественной войны. Вскрываются 
новые факты и обстоятельства, мрачная 
картина бесчеловечности гитлеровцев и 
их приспешников на местах вырисовыва-
ется все отчетливее.

А потому и память о той войне не огра-
ничивается обилием памятников, она – в 
самом менталитете белорусской нации. 
Практически для каждой семьи День По-
беды, 9 Мая, – семейный праздник. Кроме 
того, ежегодно в его канун десятки и сотни 
тысяч людей без всякого административ-
ного принуждения принимают участие в 
акции «Беларусь помнит», история кото-
рой началась еще во времена Советского 
Союза. И даже главный национальный 
праздник – День Независимости – отмеча-
ется 3 июля, в день освобождения столицы 

Беларуси города Минска от немецко фа-
шистских захватчиков.

Тростенец: крупнейший нацистский 
концлагерь на белорусской земле

Но за новыми вскрывающимися факта-
ми Беларусь не забывает и прежние. Име-
ющие порой общеевропейское значение и 
звучание. Буквально в пригороде Минска 
– урочище Малый Тростенец – распола-
гался крупнейший на территории Белару-
си лагерь уничтожения людей в годы Вто-
рой мировой войны. По количеству жертв 
он занимает четвертое место после лаге-
рей смерти Освенцим, Майданек и Треб-
линка. По одним данным, здесь погибло 
206,5 тысячи человек, по другим – 546 ты-
сяч... Причём жертвами Тростенца были 
как мирные советские граждане, так и ев-
реи из различных стран Европы, которых 
привозили в Минск специальным транс-
портом. И первый эшелон прибыл из Гам-
бурга 10 ноября 1941 года. В нем было до-
ставлено 990 человек, большая часть кото-
рых сразу была отправлена на уничтоже-
ние, оставшиеся размещены в Минском 

Александр Бойко
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гетто, где с лета 1941-го находилось около 
80 тысяч местных евреев. До конца ноября 
того же года прибыло еще шесть эшелонов 
из Германии, Чехословакии и Австрии. 
Весной 1942 го депортация евреев из За-
падной Европы возобновилась. По некото-
рым данным, еще 16 эшелонов (примерно 
по тысяче человек в каждом) прибыло в 
Минск до наступления зимы.

В июне 2018 года Тростенец, где был 
возведён мемориальный комплекс в па-
мять о безвинных жертвах самой страш-
ной войны ХХ века, посетил федеральный 
президент Германии Франк-Вальтер Штай-
нмайер, сказавший здесь на митинге-
реквиеме:

– Это местечко, Малый Тростенец, за-
хваченное вермахтом как «жизненное про-
странство на востоке», стало местом смер-
ти. Оно находилось на самом конце цепоч-
ки директив, не было обозначено ни на од-
ной географической карте, зато значилось в 
плане окончательного решения еврейского 
вопроса. Уже давным-давно надо было вер-
нуть его в историческое сознание Европы.

Тогда, летом 2018 го, федеральный пре-
зидент Германии высказал уверенность, 
что общеевропейская ответственность за 
то, чтобы больше не было войны, основы-
вается на знании того, что люди творили со 
своими ближними в местах, подобных 
Тростенцу. Поэтому важно изучать исто-
рию и передавать ее каждому следующему 
поколению:

– Частью этой исторической памяти ев-
ропейцев, в первую очередь немцев, неиз-
бежно является и история Беларуси. После 
почти трех десятилетий независимости 
пришло время для того, чтобы эта страна в 
нашем сознании и понимании вышла из те-
ни Советского Союза, но прежде всего для 
того, чтобы Беларусь воспринималась как 
государство с собственной историей, на-
стоящим и будущим.

Сохранение исторической памяти

При всём при этом народ Беларуси не 
озлобился и не одержим идеями реван-
шизма. В 2002 году в Минске было откры-
то представительство общественной ор-
ганизации «Народный союз Германии по 
уходу за военными захоронениями». В Бе-
ларуси обустроено несколько кладбищ 
солдат вермахта. Так, осенью 2005 года от-
крыто немецкое солдатское кладбище 
близ районного центра Береза – в 100 ки-
лометрах от Бреста. Как отмечали на цере-
монии местные власти, это событие было 
важным шагом, который сделали Бела-
русь и Германия на пути к пониманию и 
примирению. На том кладбище перезахо-
ронили останки 200 немецких и 33 венгер-
ских военнослужащих, погибших в годы 
Второй мировой войны. Всего же с 2004 го-
да в Беларуси были перезахоронены 
останки более 56 тысяч немецких солдат. 
А также каталогизированы старые захо-
ронения.

На территории небольшого «аппендик-
са», расположенного на крайнем юго-
западе Беларуси и окруженного с трех сто-
рон Польшей и Украиной, имеется воен-
ное кладбище Орхово (деревня Томашов-
ка) – благоустроенное место захоронения 
солдат Первой мировой войны. Это клад-
бище, имеющее международный охран-
ный статус, было основано сразу после 
боев и посвящено погибшим в войне офи-
церам и солдатам Российской империи, 
кайзеровской Германской империи и объ-
единенной в то время Австро-Венгрии. 
Здесь 1262 могилы, из которых около 20 – 
братские. Общее число погребенных воен-
нослужащих составляет 1346 человек. В 
центре кладбища стоит обелиск, у которо-
го на верхушке разместилась фигура льва. 
Он украшен барельефом, на котором изо-
бражен выполненный из железа герман-
ский крест.

Не стала Беларусь сносить и советские 
памятники, отказываться от наследия про-
шлого. Иными словами, страна бережет ис-
торическую память и стремится с уважени-
ем относиться к каждому. И потому счита-
ет, что вправе рассчитывать на взаимность.

Фото 1. В Минске работает грандиозный 

музей истории Великой Отечественной войны, вер-

хняя часть которого стилизована под купол бер-

линского Рейхстага.

Фото 2. Президент Беларуси Александр Лука-

шенко, федеральные президенты Германии и 

Австрии Франк-Вальтер Штайнмайер и Александр 

Ван дер Беллен во время посещения мемориального 

комплекса «Тростенец». Июнь 2018 года.

Фото 3. День Победы, 9 Мая, – семейный празд-

ник, когда сотни тысяч людей без всякого админис-

тративного принуждения принимают участие в 

акции «Беларусь помнит».

Фото 4. Осенью 2005 года открыто немецкое 

солдатское кладбище близ районного центра Береза.

Фото 5. Цикл книг «Геноцид белорусского наро-

да» выпущен в 2022–2025 годах.
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Ушла-человек эпоха, пережившая
Холокост

Марго Фридлендер – женщина, пере-
жившая Холокост и ставшая посланницей 
человечности, умерла в Берлине в возрас-
те 103 лет. Для человека, испытавшего ужа-
сы нацистских концлагерей и потерявшей 
в них всю свою семью, 103 года – более 
чем почтенный возраст. Однако все равно 
Германии будет не хватать одной из ее луч-
ших дочерей, научившей многие поколе-
ния немцев любить и прощать.

«Она подарила нашей стране примире-
ние», – заявил федеральный президент 
Штайнмайер. И с этим утверждением гла-
вы государства трудно спорить.

На самом деле Марго Фридлендер 9 мая 
должна была получить высшую награду, ко-

торую может присвоить федеральный пре-
зидент – Большой крест Ордена «За заслу-
ги перед Федеративной Республикой Гер-
мания». Однако матриарх попросила феде-
рального президента отложить церемонию 
награждения, поскольку чувствовала себя 
плохо. В тот же день она скончалась.

«Она подарила нашей стране примире-
ние, несмотря на все, что немцы причинили 
ей в молодости. Мы не можем быть доста-
точно благодарны за этот дар», – написал 
федеральный президент Франк-Вальтер 
Штайнмайер некролог на её смерть. Насле-
дие Марго Фридлендер «является для нас 
напоминанием и обязательством, особенно 
в то время, когда демократия подвергается 
нападкам и антисемитизм снова открыто 
проявляется», – подчеркнул Штайнмайер.

Особенно близки были ей молодые лю-
ди. Она рассказывала им о чудовищных 
преступлениях, совершенных нацистами. 

«Те, кому посчастливилось слушать ее, зна-
ют: она никогда не говорила с горечью или 
гневом. Она никогда никого не осуждала». 
Марго Фридлендер впечатляла всех, кто с 
ней встречался, своей теплотой, внимани-
ем и невероятной силой. «Её глубокая че-
ловечность тронула меня до глубины ду-
ши», – сказал федеральный президент в 
своей речи.

«Марго Фридлендер сделала человеч-
ность своей главной задачей. Она была не 
только предупреждающим голосом нашего 
времени, но и обладала даром всегда ви-
деть в людях лучшее», – сказал президент 
Центрального совета евреев в Германии Йо-
зеф Шустер. «Смерть Марго Фридлендер 
показывает нам бренность памяти; она ука-
зывает на большую ответственность, кото-
рую мы несем перед этой мужественной и 
сильной женщиной и всем ее поколением».

С момента возвращения в родной город 
– после более чем шести десятилетий из-
гнания в Нью-Йорке – почетная гражданка 
Берлина неустанно боролась за примире-
ние и сохранение памяти. Фридлендер вер-
нулась из Нью-Йорка в Берлин в возрасте 
88 лет. До последнего она призывала защи-
щать демократию, говоря, что одних вос-
поминаний недостаточно. Её последние 
публичные слова, сказанные на церемо-
нии поминовения 80-й годовщины оконча-
ния войны 7 мая 2025 года в ратуше Берли-
на, были: «Для вас. Будьте людьми. Это то, 
о чем я вас прошу: будьте людьми!»

В 2023 году она учредила Фонд Марго 
Фридлендер, который и после ее смерти бу-
дет бороться за демократию и свободу, а 
также против антисемитизма, расизма и 
изоляции.

Фридлендер была уникальна тем, что её 
любили и уважали даже те политики и об-
щественные деятели, которых порой даже 
обвиняли в антисемитизме – такой широ-
ты души это был человек. Она производи-

Смерть
Марго
Фридлендер

Фото:Martin Kraft/Википедия 
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ла потрясающее впечатление своим уни-
версальным посланием, которое не под-
чёркивало особенности еврейства, по-
скольку Фридлендер знала, что это всегда 
таит в себе опасность стигматизации. В 
этом смысле она была провидцем, осо-
знавшим, что антииудаизм и антисеми-
тизм будут преодолены только тогда, когда 
еврейство больше не будет нуждаться в 
особом статусе.

В 21 год Марго Фридлендер осталась од-
на после того как ее мать и брат были арес-
тованы гестапо, не успев сбежать из стра-
ны. Позже близкие Фридлендер будут уби-
ты в Аушвице. Позже добрая передала 
юной Марго сообщение от матери: «Попро-
буй выжить». Эти слова стали названием 
позднейшей автобиографии Фридлендер.

Для того, чтобы выполнить волю мате-
ри и выжить, Марго была вынуждена уйти 
в подполье и сделать все, чтобы не быть 
узнанной как еврейка. Она покрасила свои 
густые темные волосы в рыжий цвет и но-

сила на цепочке крест. Она сделала опера-
цию на носу в амбулаторных условиях. То, 
что это было сопряжено с огромным рис-
ком, поскольку в случае осложнений она, 
как еврейка, никогда не смогла бы обра-
титься в больницу, не будучи арестован-
ной, она поняла только позже. В течение 
15 месяцев – с января 1943 года по весну 
1944 года – 16 жителей Берлина прятали ее 
в своих квартирах. Фридлендер никогда не 
забыла этих людей. Даже в концлагере Те-
резиенштадт.«Были немцы, которые не 
отвернулись, которые сделали то, что мог-
ло стоить им жизни. И они сделали это», – 
вспоминала она.

После освобождения Терезиенштадта 
последний оставшийся раввин обвенчал 
её по еврейскому обряду с Адольфом 
Фридлендером, с которым она эмигриро-
вала в 1946 году в Нью-Йорк. Она знала 
Фридлендера по Еврейскому культурному 
союзу в Берлине. В этом промежуточном 
мире между жизнью и смертью не могло 
быть места чувствам, как позже поведал ее 

супруг. Она и ее муж молчали о времени, 
проведенном в Терезиенштадте, «потому 
что мы знали, что нам больно и что мы пе-
режили».

В Нью-Йорке она наслаждалась свобо-
дой и зарабатывала на жизнь перешивани-
ем одежды и работой в туристическом 
агентстве. Она любила моду и до глубокой 
старости умела одеваться элегантно. Часто 
она носила янтарное ожерелье своей мате-
ри – единственную вещь, которую ей уда-
лось сохранить в память о близком челове-
ке. Как дипломированный художник-
модельер, она хотела бы работать в индуст-
рии моды, поэтому отец Марго, который 
позже покинул семью, позаботился о том, 
чтобы она получила образование швеи.

После смерти мужа в 1997 году она сно-
ва начала ездить в Берлин и писать авто-
биографию, которая вышла в 2008 году. 
«Берлин – мой дом, я здесь родилась, я 
чувствую себя берлинкой», – говорила мно-
гократная лауреатка различных наград. 
Всех, кто с ней встречался, она очаровыва-
ла своей открытостью и человеческим теп-
лом. Но она чувствовала себя обязанной го-
ворить от имени тех, кто уже не мог. «Я де-
лаю это для вас», – говорила она, надеясь, 
что ее послание будет услышано.

Где бы она ни была, она всегда находи-
лась в центре внимания. Среди друзей, на 
премьерах в опере или концертных залах, 
на публичных встречах и в своей малень-
кой квартире в доме престарелых. Несмот-
ря на пережитые ужасы и человеческие раз-
очарования, она никогда не была озлобле-
на. Она не осуждала и не склонна была к 
морализаторству.

Марго заверяла своих юных слушате-
лей, что ей безразлично, что делали их де-
душки и прадедушки в эпоху нацизма. 
Фридлендер подчеркивала, что немецкая 
молодежь не несет вины за грехи отцов, с 
предостережением быть бдительными и 
не становиться виновными самим. «Не 
смотрите на то, что вас разделяет. Смотри-
те на то, что вас объединяет», – подчерки-
вала эта легендарная женщина.

Марго Фридлендер умерла 9 мая в 
Берлине.

Фото:Martin Kraft/Википедия 
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Сегодня Германия, будучи одним из 
крупнейших экономических и политичес-
ких центров Европы, сталкивается с рядом 
проблем, которые приводят к напряжён-
ной обстановке в стране.

Нарастающая политическая и экономи-
ческая нестабильность, а также социальные 
противоречия создали атмосферу неуве-
ренности в будущем. Недовольство граж-
дан политическими решениями прави-
тельства, а также неспособность властей эф-
фективно решать социальные проблемы, 
значительно влияют на решение граждан 
окончательно покинуть Германию.

Ни для кого не секрет, что в настоящее 
время из Германии идет огромный отток 
населения. Несмотря на то, что Россия се-
годня является «недружественной» стра-
ной, значительное количество граждан, в 
том числе русских немцев, которые пере-
езжали в Германию в надежде на «лучшую 
жизнь», возвращаются именно в Россий-
скую Федерацию. Однако любой переезд – 
это сложный процесс: страх неизвестнос-
ти, языкового барьера, проблем с докумен-
тами – все это кажется непреодолимым, но 
при наличии правильной поддержки и по-
мощи он становится более реализуемым.

Такая поддержка нашла свое подтверж-
дение в Доброграде – новом городе в Рос-
сии, куда переезжают люди со всего мира. 
Здесь осуществляется индивидуальный 
сервис на всех этапах переезда и адапта-
ции в России при покупке недвижимости.

В Доброграде четко понимают страхи и 
опасения людей, переезжающих в Россию 
из стран Европы и США. Здесь они могут 
рассчитывать на индивидуальный консьерж-
сервис и сокращение сроков на всех этапах 
переезда по следующим направлениям:

юридическая помощь, которая вклю-џ
чает в себя консультации по оформле-
нию необходимых документов, а так-
же участию в государственной про-
грамме по переселению;
экономическая помощь по вопросам џ
открытия счетов на территории РФ и 
переводу енежных средств из страны 
проживания в РФ;
логистическая помощь, касающаяся џ
перевозки имущества, техники и 
транспортных средств;
адаптационная помощь, включающая џ
в себя такие сферы как образование, 
медицина и трудоустройство и т.д.

Но что же такое Доброград? И почему 
он так интересен для переезжающих в Рос-
сию? Чем он привлекатеоен?

Доброград – это новый город, где созда-
ны все условия для комфортной жизни и ра-
боты трех поколений одной семьи. Обра-
зование и развитие для детей, интересная 
работа и стиль жизни для взрослых, социа-
лизация и современная медицина для стар-
шего поколения. На протяжении 10 лет 
здесь формируется комьюнити едино-
мышленников, добрые традиции, а также 
комфортное и безопасное пространство 
для каждого члена семьи.

Город строится на частные инвестиции 
предпринимателя – основателя холдинга 
Askona Life Group Владимира Седова при 
активной государственной поддержке.

Доброград строится по последним тен-
денциям мирового градостроения и осна-
щён всем необходимым для высокого уров-
ня жизни. Однако только в Доброграде у 
каждого человека появляется возмож-
ность жить в комфортных условиях в окру-
жении леса с чистейшим воздухом. И все 
это в рамках концепции города 15 минут, в 
котором нет шума, смога и обилия выхлоп-
ных газов.

В Доброграде сформирована особая го-
родская среда, которая подстраивается под 
потребности и стиль жизни каждого чело-
века. В городе ведётся малоэтажное строи-
тельство, а сам генплан Доброграда предпо-
лагает деление территории на три условные 
зоны: активную, усадебную и светскую. Ак-
тивная зона предназначена для молодого по-
коления до 30 лет с большим количеством 
доступных социальных активностей. Свет-
ская зона представляет собой пространство 
для семей или уже повзрослевших горожан, 
которым больше необходимы социальные 
сервисы и места для проведения семейного 
досуга. И третья зона – усадебная, предна-
значенная для людей, предпочитающих бо-
лее размеренный и спокойный образ жизни. 
Такое продуманное деление пространства в 
Доброграде обеспечивает комфортные усло-
вия для жизни и самореализации сразу трех 
поколений на одной территории.

Александр Бойко
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Где жить в Доброграде?

Все здания в городе аккуратно интегри-
рованы в природный ландшафт, а фасады 
выполнены из натуральных материалов — 
камня и дерева, поэтому не отвлекают вни-
мания от красоты окружающей среды. Все 
здания в Доброграде строятся согласно 
определённой концепции и стилю. В этом 
и заключается его особенность и отличие 
от других городов, которые формирова-
лись долгое время под влиянием истории, 
экономики и ряда других факторов. Все ар-
хитектурные решения в городе разработа-
ны согласно собственному коду, при этом 
отсутствуют участки с однообразной ти-
повой застройкой.

В Доброграде представлено несколько 
форматов недвижимости: таунхаусы, квар-
тиры и земельные участки, чтобы каждый 
смог построить дом своей мечты.

Самым популярным форматом жилья в 
городе являются таунхаусы, площадь ко-
торых составляет от 80 до 160 кв. метров с 
террасой. Таунхаусы имеют различную 
планировку, в том числе с мастер-спальней 
и персональной гардеробной, кухней-гос-
тиной, автономным отоплением, отдель-
ным входом, собственным парковочным 
местом или гаражом и небольшим придо-
мовым земельным участком.

Квартиры расположены в домах с низ-
кой этажностью со сквозными подъездами 
и лифтами. Каждая квартира имеет кладо-
вую и гардеробную, просторную кухню-
гостиную с панорамным остеклением и 
спальные комнаты с большими лоджиями. 
В Доброграде реализуется концепция дво-
ра без машин, поэтому парковки преду-
смотрены по внешнему контуру дома, а во 
дворах чисто и безопасно.

Особое внимание в Доброграде уделяет-
ся безопасности: здесь жители чувствуют 
себя спокойно не только в стенах своего 
собственного дома, но и на всей террито-
рии города. Она полностью огорожена, а на 
въезде в город установлены контрольно-
пропускные пункты. Здесь внедрена совре-
менная биометрическая система контроля 
доступа и распознавания лиц, а также авто-
мобильных номеров и QR-кодов. В Добро-
граде есть собственная служба охраны, ко-
торая осуществляет патрулирование улиц 
города каждый час, а также установлено 
круглосуточное видеонаблюдение.

На территории города функционирует об-
разовательный кластер «МИР», включаю-
щий частную школу для учеников 1-11 клас-
сов и детский сад для детей от 1,5 до 6 лет. 
Школа основа на современных практико-
ориентированных методах обучения в со-
ответствии с современными международ-
ными стандартами: для каждого ученика 
формируется индивидуальная программа 
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и развиваются личностные soft skills.
В школе «МИР» отказались от домашних 
заданий – вместо этого ученики находятся 
в школе целый день, посвящая свободное 
время научным экспериментам и творчес-
кому развитию.

Кроме того, в Доброграде доступно и 
бесплатное обучение. В прошлом году в го-
роде открылась муниципальная гимназия 
на 825 мест. Обучение в гимназии, так же 
как и в частной школе, рассчитано на пол-
ный день. Дети здесь же выполняют до-
машнее задание и посещают кружки по 
проектной, творческой, научной и спор-
тивной деятельности.

На территории Доброграда идет строи-
тельство еще нескольких муниципальных 
объектов, открытие которых запланирова-
но в 2025 году: детского сада на 220 мест и 
физкультурно-оздоровительного комплек-
са с бассейном. Обучение и пребывание в 
них будет полностью бесплатным.

Часто в Доброград переезжают люди, 
для которых климат на текущем месте жи-
тельства становится источником проблем 
со здоровьем. Для первичного оказания по-
мощи в Доброграде функционирует каби-
нет врача общей практики, а для более 

серьёзных случаев в 12 километрах от го-
рода есть Первый клинический медицин-
ский центр (ПКМЦ). Это многопрофиль-
ная клиника с командой высококлассных 
специалистов и современным оборудова-
нием. ПКМЦ сочетает в себе весь спектр 
услуг от диагностики до реабилитации, 
пройти лечение можно по 55 медицинским 
направлениям. Все жители Доброграда 
имеют прямое прикрепление к ПКМЦ и 
могут обслуживаться в клинике.

Доброград – место для активного отды-
ха. На территории города расположен 
четырёхзвездочный одноименный парк-
отель. В разных локациях работают три кор-
пуса, включающие 250 номеров различного 
уровня комфорта со СПА-комплексом и по-
догреваемым бассейном на открытом воз-
духе. В Доброграде находятся 3 ресторана с 
разнообразной кухней и блюдами от шеф-
поваров. В течение всего года в городе про-
водится множество различных мероприя-
тий. В тёплое время года здесь функциони-
рует летний театр со сценой на воде, его 
вместимость составляет около 3 000 чело-
век. Летняя сцена Доброграда является еди-
нственный официальной выездной пло-
щадкой Большого театра России. Зимой на 
глади лесного озера проводится Ледовое 
шоу. На льду Доброграда выступают звезды 

мирового фигурного катания – Евгений 
Плющенко, Ирина Слуцкая, Алексей Ягу-
дин, Татьяна Навка и многие другие. Еже-
годно в Доброграде проходят выступления 
музыкантов, которые собирают тысячи зри-
телей (фестиваль Усадьба Jazz, Stand-up 
шоу, Полина Гагарина, Григорий Лепс, Ди-
ма Билан, Леонид Агутин и др.).

Доброград – идеальное место для заня-
тия активными видами спорта всей семь-
ёй. В городе функционирует спортком-
плекс «Гранд-Арена», Парк семейного от-
дыха, уличные тренажёрные и воркаут-
площадки. Жители и гости Доброграда мо-
гут воспользоваться футбольными, бас-
кетбольными и волейбольными полями, 
теннисными кортами, мини-гольфом и все-
сезонным тренировочным центром и 
гольф-симулятором, пейнтболом и тиром. 
Кроме того, на территории города распо-
ложены вейк-парк, лыжные и велосипед-
ные трассы, скейт-парк, роллердром и 
девятилуночное гольф-поле площадью 
88 га. В 2024 году на поле откроется еще 
девять лунок для игры в гольф.

В Доброграде безупречная экология. Го-
род построен на месте слияния двух рек, 
Нерехты и Арги, и полностью окружён сос-
новым лесом. При строительстве удалось 
сохранить уникальный природный ланд-
шафт. В городе чистейший воздух и собст-
венная артезианская скважина, жители мо-
гут пить чистую воду прямо из-под крана. 
Отопление во всех квартирах автономное, 
что также позволяет регулировать темпе-
ратуру самостоятельно, и тем самым бе-
речь экологию и экономить на коммуналь-
ных платежах.

Доброград – первый город во Влади-
мирской области, где реализован проект 
по раздельному сбору твёрдых комму-
нальных отходов. Мусор здесь не только 
сортируют, но и правильно утилизируют. 
В городе отсутствуют вредные произ-
водства.

В Доброград часто приезжают отдыхать, 
а затем, увидев всю красоту города и оце-
нив инфраструктуру, остаются жить. Сей-
час от Москвы до Доброграда можно до-
браться на автомобиле или общественном 
транспорте всего за 2,5 часа. Кроме того, в 
городе есть аэропорт малой авиации, при-
нимающий воздушные судна до 10 тонн.

Если вы ищете место для комфортной 
жизни, то смело отправляйтесь в Добро-
град. Персональный менеджер будет с ва-
ми каждом этапе переезда.

Чтобы воспользоваться сервисами про-
екта, необходимо заполнить анкету на сай-
те domoyvdobrograd.com или в Telegram-
боте @DomoyvDobrograd.

Добро пожаловать домой, в Доброград!
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Искусственный интеллект, програм-
мы лояльности для клиентов  и  новые рын-
ки – о 17-летии компании и планах на буду-
щее мы спросили у генерального директо-
ра Kartina.TV Андрея Рейха.

Б.Т.: Здравствуйте, спасибо, что на-
шли время ответить на некоторые на-
ши вопросы.

Андрей Рейх: Добрый день, спасибо 
вам за интерес к Kartina.TV.

Б.Т.: За 17 лет компания от идеи и пер-
вого клиента развилась до крупного видео-
сервиса. Как бы вы описали ваше 17-летие, 
что это за этап?

Андрей Рейх: Я бы назвал его этапом 
зрелости и новых горизонтов.

Мы идём в ногу со временем: осваива-
ем новые рынки, внедряем технологии вро-
де ИИ, делая сервис удобным, а про-
смотр – комфортным. Это время, когда мы 
благодарим клиентов за путь вместе и про-
должаем активно работать над улучшени-
ем сервиса.

Б.Т.: Искусственный интеллект – 
очень актуально сегодня, расскажите, 
как вы его используете.

Андрей Рейх: Как вы знаете, у нас дей-
ствительно много контента – более 85 000 
фильмов и сериалов. Очень важно, чтобы 
всё это было структурировано. С по-
мощью ИИ мы создаём подборки филь-
мов, сериалов, программ. Нейросеть обра-
батывает материал и выдаёт подборки, ко-
торые наш подписчик видит на экране. 
Это может быть топ недели, основанный 
на количестве просмотров и других крите-
риях, которые, опять же, обрабатывает ней-
росеть, или тематические подборки. На-
пример, оскароносные фильмы, кинохиты 
или премьеры последних дней.

Б.Т.: Это правда облегчает выбор. 
Иногда устаёшь от поиска и вообще 
уже ничего не хочется смотреть.

Андрей Рейх: Да, конечно, а наша зада-
ча – чтобы вы отдохнули и всё-таки по-
смотрели (улыбается). Вообще мы актив-
но работаем над этим направлением, сей-
час развиваем индивидуальные подборки. 
ИИ собирает информацию о просмотрах 
отдельного пользователя и предлагает ему 
фильм или сериал, основанный на его пред-
почтениях. Это непростая работа, и мы за-
нимаемся улучшением индивидуальных 
подборок постоянно.

«Искусственный интеллект помогает 
найти кино для каждого зрителя»

Андрей Рейх

Активно используем ИИ и при созда-
нии субтитров. Это новая функция, мы её 
добавили только в прошлом месяце на все 
новостные каналы, но планируем доба-
вить этот функционал и на другие. Нейро-
сети создают субтитры на английском, не-
мецком, русском и украинском, что позво-
ляет не пропускать детали и получать мак-
симум от просмотра вне зависимости от ва-
шего родного языка.

Б.Т.: Вы говорили о новых рынках и 
благодарности клиентам. Что имеется 
в виду? Что вообще нового у Kartina.TV?

Андрей Рейх: Освоение новых рынков 
и благодарность клиентам – это две сторо-
ны нашей работы. Например, недавно мы 
открыли офис в Дубае – там большая рус-
скоязычная аудитория, и это помогает нам 

лучше учитывать особенности рынка и по-
требности клиентов.

Б.Т.: Благодарность клиентам – это 
какие-то акции, подарки?

Андрей Рейх: Благодарность – это кон-
кретные действия. Сейчас мы меняем ста-
рые приставки на новые за полцены, что-
бы каждый мог наслаждаться любимыми 
сериалами и фильмами в лучшем качестве.

Для семей с детьми появился бонус: 
мультфильмы вроде «Простоквашино» на 
английском, чтобы дети и взрослые могли 
учить язык весело и интересно. Лексика в 
мультфильмах простая, отлично подходит 
для начинающих учить английский. Кста-
ти, субтитры, о которых я говорил выше, 
тоже хороший способ подтянуть знания 
иностранного языка.

Радует, что наши клиенты рекомендуют 
Kartina.TV своим близким и друзьям – в 
том числе с помощью подарочных карт, ко-
торые остаются удобным способом пода-
рить Kartina.TV. Это подтверждает, что мы 
движемся в правильном направлении и 
уже 17 лет делаем ваши вечера уютнее.

Б.Т.: Спасибо. В завершение нашего 
разговора хочу спросить о планах.

Андрей Рейх: План у нас всегда один – 
завтра сервис должен быть лучше, чем се-
годня.

Как я уже говорил, в наших ближайших 
планах – развитие персональных рекомен-
даций на основе истории просмотров, жан-
ровых и других предпочтений клиентов. 
Также хотим, анализируя вкусы клиента, 
предлагать ему нестандартные варианты – 
смежные или совсем новые жанры. Одним 
словом, мы хотим максимально облегчить 
доступ к интересному контенту, став ещё 
ближе к каждому клиенту.

Kartina.TV – крупнейший видеосервис, 
который предлагает более 200 ТВ-каналов 
и 85 000 фильмов и сериалов из коллекций 
популярных видеосервисов START, 
PREMIER, Кинопоиск, Иви, Wink, Со-
юзмультфильм и видеотеки на украин-
ском и армянском языках на любом устрой-
стве в любой точке мира.

www.kartina.tv
+49 0698 484 540

«17 лет делаем вечера уютнее» –
генеральный директор бренда Kartina.TV

Андрей Рейх





Маршрут «Берлин-Калининград» ис-
правно работает несмотря на антироссий-
ские санкции, стигматизацию людей с рос-
сийскими паспортами в странах ЕС и «кич-
ливых ляхов» в форме Пограничной стра-
жи новой Речи Посполитой.

При этом добраться из Германии до рос-
сийского эксклава на Балтике, а далее от-
правиться на самолёте на «большую рос-
сийскую землю» в Москву, Санкт-Петер-
бург и другие города России можно су-
щественно дешевле, а порой и быстрее, 
чем через Стамбул или Дубай.

Это важно!

Трюк с прохождением польско-россий-
ской границы возможен только для граж-
дан России со вторым гражданством 
страны Европейского Союза или долгос-
рочным видом на жительство в странах 
ЕС, а также для граждан ЕС с российской 
туристической визой

Таким людям ни польские, ни россий-
ские пограничники никаких препятствий 
не чинят. А вот гражданам России, правда-
ми и неправдами сумевшим заполучить за-
ветную шенгенскую визу, пересечь поль-
скую границу по Шенгену, к сожалению, 
не получится. Злобные и мстительные по-
ляки простых русских тупо не пропуска-
ют. Как, впрочем, делают и не менее злоб-
ные и мстительные финны, исходящие на 
известную субстанцию от отсутствия рос-

сийских туристов, а также жители При-
балтийских стран, перманентно пребыва-
ющие в состоянии дремучей русофобии.

На русской границе тоже есть свои огра-
ничения для нежелательных гостей. Так, 
попасть в Россию через погранпереход в 
польских Гжехотках не получится у това-
рищей с украинскими паспортами: друзья 
с Украины, если вы чересчур затянули с вы-
бором стороны в СВО – добро пожаловать 
в Шереметьево на допрос с пристрастием.

Однако если вы обладатель заветного 
документа, позволяющего вам постоянно 
проживать в ФРГ или любой другой стра-
не ЕС – перед вами открываются все воз-
можности для путешествий по маршруту 
Россия – Германия в режиме «как было до 
февраля 2022-го».

Для таких счастливчиков свои услуги 
предоставляет компания Olberg Reisen – са-
мый крутой перевозчик на маршруте Бер-
лин-Калининград, где владельца и всех во-
дителей, работающих на маршруте, в ре-
дакции Berliner Telegraph все знают лично 
и пользуются их услугами уже третий год.

Расписание

Микроавтобусы отправляются из Гер-
мании в Калининград по вторникам и пят-
ницам, из Калининграда в Германию – по 
четвергам и воскресеньям.

Из Берлина отправление обычно в 
15:00 с заправки Aral рядом с автовокза-

лом Berlin ZOB, из Калининграда – в 03:00 
ночи от Южного вокзала.

Если по времени отправления будут ка-
кие-то изменения – вам сообщат заранее, 
позвонив на мобильный телефон.

Бюджетные цены

За смешную сумму в €120 новый ком-
фортабельный автобус типа Mercedes 
Sprinter домчит вас из Берлина до Кали-
нинграда с минимумом проблем в режиме 
максимального комфорта и в приятной ком-
пании. Вообще же маршрут автопробега 
до Восточной Пруссии начинается в Кас-
селе (земля Гессен). Поездка до Калинин-
града из исходной точки обойдется в €150.

Мега-водители

За рулем микроавтобуса Olberg Reisen 
обычно ездят три отличных водителя:

– сам владелец Дмитрий Ольберг – муж-
чина степенный, основательный и немно-
гословный, хотя и добродушный. Потряса-
юще чувствует дорогу и имеет мега-чутьё 
к выбору оптимального маршрута к точке 
назначения – через Центральную Польшу 
или через побережье Балтийского моря, 
что экономит пассажирам уйму времени;

– Сергей Борисенко – весельчак и бала-
гур, делающий любую поездку веселой и не-
принужденной. Когда-то, пока злобные по-
ляки не прикрыли лавочку, возил из России 
в Германию собак – щенков померанских 
шпицев в лучших традициях «Бравого сол-

Грегор Шпицен
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дата Швейка». Это была вообще милота 
80 lvl. На фото – автор статьи со щенками.

– Казимир Хилев – неунывающий сын 
болгарского народа и обладатель виртуоз-
ных навыков скоростного вождения;

– Михаил Моор – еще один весельчак, 
хотя и в ином роде. Но здесь без спойле-
ров: съездите – сами все поймёте.

Время в поездке

Чистое время поездки от Берлина до 
польской границы в Гжехотках – 9 часов, 
включая несколько остановок на сходить в 
туалет/покурить/перекусить. Возможны, 
конечно, некоторые задержки из-за ремон-
та дорог, аварий и собачьей погоды, но в це-
лом обычно дорога занимает не больше и 
не меньше 9 часов. От Мамоново до Кали-
нинграда с другой стороны границы на до-
рогу стабильно уходит 45 минут. А вот 
сколько времени займет переход грани-
цы – это уже отдельный вопрос.

Граница

Польско-русский погранпереход Мамо-
ново-Гжехотки – это чистый рандом, зави-
сящий от времени года, а также от настрое-
ния польских и русских пограничников и 
накала политических страстей между дву-
мя странами. Самый быстрый переход обе-
их границ на моей практике занял 45 ми-
нут от шлагбаума до шлагбаума. Самый 
долгий – в ночь, когда шальная русская ра-
кета, впоследствии оказавшаяся украин-

ской, залетела на территорию Польши и 
метко подбила польский трактор, уничто-
жив его вместе с экипажем из двух поль-
ских фермеров – занял порядка 20 часов.

Таможня

Ни польские, ни русские таможенники 
обычно не лютуют. Разве что у конкретной 
пограничницы именно в этот день начнётся 
ПМС или будет просто плохое настроение. 
Тогда могут докопаться. Но в целом, у со-

трудников редакции никогда ничего не от-
бирали. Поляки разрешали провозить даже 
копчёную рыбу и рецептурные лекарства, а 
русские как-то раз махнули рукой на целую 
кабанячью ногу, которую мы везли в пода-
рок Д. Ю. Пучкову aka Goblin. Единствен-
ный совет – не занимайтесь мелкой контра-
бандой вроде провоза сигарет, если не уме-
ете владеть собой, когда вам задают вопро-
сы. Поляки в этом плане – что ваш детектор 
лжи. Мигом найдут и оштрафуют, а вы сво-
ей глупой попыткой сэкономить пару евро 
на табачных акцизах ЕС на несколько часов 
задержите отправление автобуса.

Дополнительные услуги

Если конечная точка вашего маршрута – 
где-то на «большой земле» и Калининград 
вас интересует лишь точка транзита – 
Olberg Reisen организует вам и трансфер 
до аэропорта, и ночёвку в гостевом доме 
по смешной цене, если отправление запла-
нировано на следующий день. Поскольку 
дорога и граница отнимают достаточно 
много энергии – ночёвка категорически ре-
комендуется. 

Все пассажиры во время рейса застрахо-
ваны в немецкой страховой компании. Рей-
сы осуществляются абсолютно легально, 
что означает, что каждый пассажир при же-
лании может получить товарный чек, кото-
рый может служить подтверждением поезд-
ки и отчётным документом за командировку.

Общие впечатления от поездок с 
Olberg Reisen

Просто AAA+++ и всевозможные пози-
тивные рекомендации! С этими парнями я 
сотрудники редакции регулярно мотаются 
в Россию в командировки минимум два ра-
за в году и, честно сказать, мы не знаем, 
что бы без них делали!
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Кончина понтифика Франциска – лю-
бимого миллиардами прихожан отца свя-
той католической церкви, погрузила веру-
ющих католиков, да и в целом христиан 
планеты в многодневную скорбь. Преды-
дущий Папа Франциск по праву снискал 
любовь христиан и представителей иных 
религиозных конфессий за доброе сердце, 
искреннюю любовь к ближнему и неиз-
бывное желание творить добро. Однако 
смерть 86-летнего блюстителя Святого 
Престола не была неожиданной. Ватикан 
начал готовиться к конклаву уже в конце 
2024 года, ожидая неминуемого.

Ранним вечером 7 мая 2025 года 133 кар-
динала, имевших право голоса, собрались 
на конклаве. Эксперты изначально пред-
полагали, что потребуется более четырёх 
туров, поскольку конклав никогда ещё не 
был столь международным и никогда ещё 
не насчитывал столько участников. Мно-
гие кардиналы были назначены Францис-
ком, а потому некоторые из них даже не 
знали друг друга в лицо. Однако чувствуя 
свою ответственность перед паствой, из-
биратели-кардиналы не заставили 1,4 мил-
лиарда католиков по всему ждать чересчур 
долго. Уже в четвёртом туре голосования 
чикагский кардинал Роберт Фрэнсис Пре-
во набрал необходимое большинство в две 
трети голосов, став, под именем Льва XIV 
одним из самых быстро избранных пап в 
новейшей истории.

Роберт Фрэнсис Прево – кандидат-
джокер, до начала конклава не рассматри-
вался в числе серьёзных претендентов на 
папскую тиару. Перед началом выборов 
понтифика довольно высоки были ставки 
на итальянских кардиналов. Неплохо ко-
тировались святые отцы из Африки. Рас-
сматривался в числе реальных претенден-
тов кандидат с Филиппин. Однако канди-
дат родом из США был в числе соискате-
лей папской тиары разве что в шутках и ме-
мах американских лидеров Дональда Трам-
па и Джей Ди Вэнса.

Наверное, избрание Прево стало комби-
нацией целых трех факторов. Во-первых, 
69-летний понтифик родом из США, где 
живут наиболее активно жертвующие ка-

толики. Во-вторых, его огромный опыт ра-
боты в Южной Америке делает его «сво-
им» в глазах полумиллиардной латино-
американский паствы. И наконец в треть-
их, действительно нельзя исключать опре-
делённого влияния на конклав со стороны 
Трампа, знающего толк в политическом 
лоббизме.

Путь к папской тиаре длиной
в три континента

После объявления об успешном избра-
нии нового Папы Римского по площади 
Святого Петра, заполненной десятками ты-
сяч верующих, прошёл гул. Вскоре новый 
Папа вышел на балкон, явно взволнован-
ный, но в то же время весёлый.

«Мир вам всем», – сказал он в своей пер-
вой речи как Лев XIV и подчеркнул, что 
зло никогда не победит добро. Мир нужда-
ется в строителях мостов, а Церковь долж-
на идти по пути синодальности. Под апло-
дисменты верующих он по-итальянски по-
благодарил своего предшественника: 
«Grazie Francesco!»

Прево родился в 1955 году в Чикаго в 
семье с французскими, испанскими и 
итальянскими корнями. Сначала он изучал 
математику, а в 1977 году вступил в орден 
августинцев. В 1982 году он был рукопо-
ложен в священники в Риме. Позже он за-
щитил докторскую диссертацию по цер-
ковному праву.

С середины 1980-х годов Прево работал 
миссионером в Перу. Там он основал при-
ходы, руководил семинарией и активно 
участвовал в подготовке епископов. В 
2015 году папа Франциск назначил его епи-
скопом Чиклайо, епархии на севере стра-
ны. Во время политических кризисов аме-
риканский епископ всегда выступал за ста-
бильность.

В 2023 году Прево получил назначение 
главой влиятельного Дикастерия по делам 
епископов – ватиканского ведомства, кото-
рое отбирает высших католических чи-
новников по всему миру. В том же году он 
получил кардинальскую шапку. Несмотря 

на эту ключевую роль, Прево оставался 
сдержанным и не стремился к медийной из-
вестности. В церковных кругах он считал-
ся прагматичным и умеренным святым от-
цом, чуждым тяги до мирской славы.

Так кто же ты, новый Папа?

По мнению многих экспертов, Прево 
олицетворяет преемственность в духе Па-
пы Франциска. Он считается человеком, ко-
торый умеет слушать, находить компро-
миссы и стремиться к переменам, не вызы-
вая поляризации в обществе. Как первый 
американец на престоле Святого Петра, он 
родом из страны, где католики составляют 
почти 20% населения. Однако сегодня ка-
толицизм динамично растет прежде всего 
в Африке и Азии, почему, собственно, кар-
диналы из Конго, Гвинеи и Филиппин счи-
тались одними из наиболее вероятных кан-
дидатов в главы Ватикана.

Эксперты отмечают, что карьера нового 
понтифика не лишена негативных момен-
тов: его обвиняют в том, что во время пре-
бывания в Чикаго, а затем в качестве епи-
скопа в Чиклайо он не преследовал случаи 
злоупотребления положением со стороны 
католических священников и спускал на 
тормозах сексуальные скандалы о растле-
нии малолетних, хотя Прево и отрицал эти 
обвинения.

Во многих отношениях Прево проявлял 
близость к покойному понтифику, за что 
его критикуют более консервативные го-
лоса. Он считается умеренным реформа-
тором, не отказывающимся от догматов ве-
ры. Особенно ярко его позиция проявляет-
ся в вопросах экологии: Прево как и Фран-
циск неоднократно выступал за решитель-
ные действия против изменения климата.

В то же время он отвергает некоторые 
реформы, например рукоположение жен-
щин в церковные саны. По его мнению, это 
не решение, а, возможно, новый источник 
проблем, ведь женщины и так уже играют 
разнообразные центральные роли в Церк-
ви, являясь руководителями монастырей и 
монашеских орденов.

Новый папа стоит между Севером и 
Югом, между Римом и периферией. Био-
графия Прево – от Чикаго через Перу до ру-
ководства Ватикана – делает его посредни-
ком между культурами и поколениями. 
Мир с нетерпением ждёт, как первый аме-
риканец на папском престоле будет руко-
водить полутора миллиардами верующих 
католиков.

Ну а нам остаётся пожелать новому пон-
тифику удачи в его святых делах.

Новый Папа Римский Лев XIV

Анна Штуккерт
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Министерство инвестиций, промы-
шленности и торговли Республики Уз-
бекистан (МИИТ) объявило о проведе-
нии четвертого ежегодного Ташкент-
ского международного инвестиционно-
го форума (TIIF) – важнейшего между-
народного экономического мероприя-
тия Узбекистана, которое состоится 
10–12 июня 2025 года в Центральноази-
атском выставочном центре (CAEx) в 
Узбекистане.

Ожидается, что в TIIF 2025 в столицу Уз-
бекистана, город Ташкент, прибудут более 
3000 участников из более чем 75 стран. 
Среди участников – крупные инвесторы, 
представители финансовых учреждений, 
политики, экономисты, руководители 
предприятий, а также эксперты в области 
устойчивого развития, инноваций и циф-
ровой трансформации.

В центре внимания TIIF 2025 будут та-
кие темы, как цифровизация экономики и 
внедрение искусственного интеллекта, зе-
лёная энергетика и водохозяйственная от-
расль, городское развитие и модернизация 
инфраструктуры, а также другие перспек-
тивные области для международных ин-
вестиций.

Международный инвестиционный фо-
рум TIIF, основанный в 2022 году, ставит 
своей целью укрепление сотрудничества и 
заключение соглашений с международны-
ми партнёрами в рамках долгосрочных це-
лей региона в области устойчивого роста и 
развития. TIIF предоставляет иностран-
ным инвесторам возможность открыть для 

себя новый Узбекистан. Это большая стра-
на с огромными инвестиционными воз-
можностями в таких областях, как энерге-
тика, инфраструктура, сельское хозяйство, 
туризм, горнодобывающая промышлен-
ность и цифровая экономика.

Значительный рост валового внутрен-
него продукта страны на 6% в год в по-
следние годы, а также инвестиции инвес-
торов в экономику Узбекистана, которые 
уже превысили $90 млрд, являются убе-
дительным доказательством привлека-
тельности республики для инвесторов. 
По прогнозам международных аналити-
ков, к 2030 году ВВП Узбекистана достиг-
нет $200 млрд.

«TIIF 2025 – это не только платформа 
для обмена опытом, но и эффективный ин-
струмент для привлечения инвестиций, на-
лаживания стратегических партнерских 
отношений и обсуждения глобальных эко-
номических тенденций. Мы приглашаем 
всех заинтересованных лиц принять учас-
тие в этом важном мероприятии», – под-
черкнул министр инвестиций, промыш-
ленности и торговли Узбекистана Лазиз 
Кудратов, отметив преимущества TIIF.

В 2024 году состоялась последняя TIIF, 
в которой приняли участие более 2500 
участников. В рамках форума были подпи-
саны соглашения на сумму $26,6 млрд, что 
является новым рекордом.

10–12 июня 2025 года в столице Узбекистана, городе Ташкенте,
состоится Международный инвестиционный форум (TIIF)

Грегор Шпицен
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Германия – мировой лидер в сфере вы-
соких технологий альтернативной энерге-
тики. Более половины всей своей энергии 
наша страна получает из возобновляемых 
источников. И это составляет предмет за-
служенной гордости ФРГ, подающей по-
зитивный пример всему миру в борьбе за 
изменение климата.

Самым перспективным и экологичным 
источником чистой зеленой и практически 
бесконечной энергии является энергия 
Солнца. В Германии, где солнечная энер-
гия популярна, пожалуй, как нигде в мире, 
строительство солнечных электростанций 
активно ведется в промышленных мас-
штабах.

Пожалуй, одной из самых перспектив-
ных компаний в сфере фотовольтаики в 
Германии зарекомендовала себя фирма 
MLG Solar GmbH. Несмотря на то, что ком-
пания была основана только в 2024 году, 
план ее заказов уже расписан на годы впе-
ред. Всего за полгода работы MLG Solar 
GmbH ввела в эксплуатацию более 500 ме-
гаватт солнечной мощности, обеспечив 
устойчивую энергию для тысяч пользова-
телей и предприятий. Сочетая инноваци-
онные технологии в строительстве с ра-
зумным подходом к ценообразованию, 

MLG Solar GmbH предлагает лучший на 
рынке продукт в своем сегменте – качест-
венные и надёжные солнечные электро-
станции под ключ, возведённые в соответ-
ствии с самыми высокими европейскими 
стандартами.

Команда MLG Solar GmbH насчитывает 
50 высококвалифицированных специалис-
тов. Каждый из них обладает глубоким 
опытом и техническими знаниями в облас-
ти проектирования, монтажа и сопровож-
дения объектов солнечной энергетики.

Мария Смирнова
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Персонал MLG Solar GmbH имеет опыт 
работы с 10 различными системами, что по-
зволяет компании эффективно адаптиро-
ваться к любым техническим требованиям 
и условиям заказчика. Это позволяет нам 
быть высококонкурентноспособными.

Вот лишь один пример высокой произ-
водительности MLG Solar GmbH при со-
хранении высочайших стандартов качест-
ва. Всего за 7 месяцев MLG Solar GmbH по-
строила 350 МВт на на объекте общей про-
изводительностью 650 МВт. Этот результат 

стал возможен благодаря слаженной работе 
команды, инновационному подходу и чет-
кому управлению проектом на всех этапах.

MLG Solar GmbH активно работает не 
только в Германии, но и в других странах 
Европы, активно осуществляя экспансию 
на зарубежные рынки, будучи готовой к 
выполнению заказа под ключ в любой точ-
ке планеты – от начального этапа до ввода 
объекта в эксплуатацию. Так, например, в 
Австрии MLG Solar GmbH в настоящее 
время реализует 4 проекта и готовит к за-
пуску ещё 5.

Коллектив MLG Solar GmbH состоит из 
высококлассных инженеров и техников с 
разнообразным культурным и националь-
ным бэкграундом. Это позволяет компа-
нии легко адаптироваться к требованиям 
любого заказчика и говорить с ним бук-
вально на одном языке.

В фокусе MLG Solar GmbH – внедрение 
передовых технологий и устойчивые ре-
шения для зеленого будущего.

Миссия компании – не только строить 
высокопроизводительные солнечные элек-
тростанции, но и вносить вклад в глобаль-
ный энергетический переход – надежно, ка-
чественно и с заботой о планете.
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Снижение продаж, сокращение рабо-
чих мест, уменьшение заработной платы и 
закрытие заводов: прошлый 2024 год вы-
дался для немецкой промышленности да-
леко не лучшим. Однако то, что обруши-
лось на отрасль в прошлом году, может по-
казаться цветочками в сравнении с тем, 
что может ожидать автоиндустрию Герма-
ния по итогам 2025-го. Если, конечно, но-
вое правительство Германии во главе с 
Фридрихом Мерцем не сумеет найти для 
спасения локомотива отечественной эко-
номики быстрое и эффективное решение.

Год назад ничто ещё не предвещало 
беды…

2024 год начался для немецкой автомо-
бильной промышленности не так уж и ка-
тастрофически. Производители и постав-
щики ожидали стабильного года, рассчи-
тывая на неизменную прибыль и оборот. 
Однако все сложилось несколько иначе: 
весной и летом крупные немецкие автомо-
бильные концерны один за другим публи-
ковали предупреждения о снижении при-
были, поставщики автомобильных ком-
плектующих, такие как Bosch, в течение го-
да объявляли о сокращении рабочих мест, 
а осенью мировой бренд Volkswagen после 
затяжных войн с рабочими коллективами 
заявил о значительном сокращении зара-
ботной платы и закрытии ряда заводов. 
Всего в 2024 году в автомобильной про-
мышленности было сокращено почти 

19 000 рабочих мест. И в 2025-м эти скорб-
ные показатели могут быть не только пре-
одолены, но даже превышены.

Причины кризиса довольно разнооб-
разны: это и высокие затраты на размеще-
ние производственных мощностей, и от-
ставание в конкуренции на рынке электро-
мобилей и, прежде всего, все более замет-
ный спад продаж на китайском рынке, ко-
торый ударил по Volkswagen, Mercedes и 
BMW. Долгие годы фактически бездон-
ный рынок Поднебесной был настоящим 
раем для немецких автобрендов: статус-
ные китайцы мечтали о престижном не-
мецком авто и создавали стабильный 
спрос. Однако китайские промышленни-
ки, умеющие как никто в мире копировать 
продукцию именитых конкурентов, уде-
шевляя производственный процесс в не-
сколько раз, не сидели сложа руки. И вот 
уже на китайском рынке начали появлять-
ся национальные модели, практически не 
уступающие по качеству немецким. Тем 
более что немецкий автопром 2020-х в от-
личие от немецкого автопрома 1980-х уже, 
к сожалению, не является синонимом луч-
шего в мире качества.

Но свинью немецким коллегам по опас-
ному и непредсказуемому бизнесу подло-
жили не только вездесущие китайцы. Так 
японский автопроизводитель Toyota, дела-
ющий ставку прежде всего на гибридные 
технологии и имеющий сильные позиции 

почти во всех регионах мира, также не си-
дел на месте и активно заманивал новые ка-
тегории потребителей. Особенно их тех, 
кому немецкие автомобили больше не по 
карману.

Хотя в Германии принято смеяться над 
французским автопромом («А что, во Фран-
ции тоже умеют делать машины?» ©), 
французский концерн Renault в минувшем 
году также показал неплохую динамику. 
Новейшие электромобили-«малолитраж-
ки» под названиями R4 и R5 вызвали боль-
шой энтузиазм у наблюдателей и клиентов, 
обрадованных тем, что на рынке наконец 
появился бюджетный электромобиль, иде-
альный для среды крупного мегаполиса. 
Немецкие же производители, сосредото-
чившись на привлечении клиентов из сег-
ментов «люкс» и «премиум», явно упусти-
ли возможность привлечь огромный пласт 
потребителей.

Строгие экологические стандарты 
сказываются на темпах

производства

В 2025 году для немецких производите-
лей установлены ещё более строгие чем 
обычно ограничения на выбросы CO2 пар-
ка автомобилей. При их нарушении авто-
концерны столкнутся с такими драконов-
скими штрафами и стигматизацией в ме-
диа, что вполне может привести к банкрот-
ству даже компании, некогда демонстри-
ровавшие миллиардные прибыли.

что ждёт локомотив национальной экономики в 2025 году?
Кризис автомобильной индустрии Германии:

Фото: PxHere

Артем Барч
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В качестве примера можно привести 
многострадальный Volkswagen: в послед-
ние годы концерн продавал слишком мало 
электромобилей, в то время как автомоби-
ли с двигателями внутреннего сгорания 
становились все больше и тяжелее — вы-
бросы автопарка не снижались достаточ-
но быстро. Поэтому Volkswagen, а также 
Mercedes могут грозить штрафы в милли-
арды евро, если только Еврокомиссия не 
пойдёт на уступки и не смягчит экологи-
ческие нормы.

По всей вероятности, BMW, которая в 
последние годы значительно увеличила до-
лю электромобилей в своём автопарке, а 
также автопроизводитель Opel, традици-
онно ориентированный на автомобили 
среднего и бюджетного классов, проблемы 
конкурентов из Штутгарта и Вольфсбурга 
коснутся в несколько меньшей степени.

Несмотря на все проблемы и вызовы, с 
которыми в настоящее время сталкивается 
отрасль, у неё есть и некоторые основания 
для оптимизма. Так, BMW планирует вы-
пустить на рынок новые модели под назва-
нием «Новый класс», которые будут тех-
нологически на одном уровне с конкурен-
тами из Китая и в то же время конкуренто-
способны по цене.

Volkswagen также планирует к концу 
2025 года впервые представить недорогой 
электромобиль для широкого массового 
рынка под названием ID.2. Все эти автомо-
били могут произвести фурор.

В то же время общий уровень цен на 
электромобили может заметно снизиться: 
в конце концов, производители заинтере-
сованы в том, чтобы ещё раз значительно 
улучшить показатели своих автопарков.

Проблема Трампа и неэффективного 
стратегического управления

Учитывая избрание Дональда Трампа – 
человека, который не слишком-то верит в 
«глобальное потепление» и «зелёный пе-
реход» – президентом США, вполне воз-
можно, что позиции экологов и их возмож-
ности давить на автопромышленников не-
сколько ослабнут.

Однако ультранационалистическая и 
протекционистская экономическая пози-
ция Трампа, включающая таможенные 
пошлины 25%, которые Дональд Трамп 
грозит ввести в отношении Мексики и Ка-
нады, также затронут немецкую автомо-
бильную промышленность, поскольку та-
кие производители, как Volkswagen, Audi и 
Mercedes-Benz, а также некоторые постав-
щики уже сделали ставку на Мексику как 
место производства.

Почти 50% автомобилей немецкого про-
изводства, выпускаемых в Мексике, по-
ставляются в США. Если теперь в США бу-
дут созданы производственные площадки, 

чтобы обойти эти пошлины, это может 
ещё больше ускорить сокращение рабочих 
мест в Германии.

Впрочем, советам директоров автокон-
цернов следует винить в кризисе не только 
непредсказуемого Трампа, но и собствен-
ную близорукую политику. Многие произ-
водители не сумели адаптироваться к ры-
ночным условиям и пожеланиям клиен-
тов. Неэффективные инвестиции и слиш-
ком раздутый административный аппарат 
также привели к высоким затратам.

Насколько на исправление кризисной 
ситуации в германском автопроме сможет 
повлиять кабинет канцлера Мерца – боль-
шой вопрос. Однако если локомотив на-
циональной промышленности продолжит 
сбавлять обороты – это непременно по-
влечёт за собой падение уровня бюджет-
ных поступлений, что непременно ска-
жется на социальных и инфраструктур-
ных проектах. А это означает новый поли-
тический и экономический кризис, кото-
рый правительственная коалиция может и 
не пережить.

Фото:Gage Skidmore/Википедия

Фото: PxHere



Германия – страна по-настоящему высокой кухни. Возможно, 
она не столь изящна, как французская или не столь практична, как 
итальянская кухня, однако в одном можно быть уверенным на 
100%: в Германии, известной в первую очередь не изысканной, а 
сытной домашней едой, вы точно не встанете голодным из-за стола.

Некоторые критики говорят, что блюд, которые можно было бы 
считать типично немецкими, практически не существует. Однако 
подобный подход – чрезмерное  упрощение. Ведь большинство ку-
шаний, которые подают в немецких ресторанах по всему миру – 
например, рейнский запечённый говяжий ростбиф или мюнхен-
ские белые колбаски – имеют ярко выраженный региональный 
подтекст и богатую историю.

Другие рецепты также имеют сильные региональные разли-
чия, и именно это делает немецкую  кухню такой интересной – раз-
нообразие местных влияний.

Итак, топ типично немецких блюд от «Берлинского Телеграфа»!

Гороховый  суп

Одним из классических блюд, одинаково популярных от севе-
ра до юга и от востока до запада,  является сытный гороховый суп. 
В зависимости от региона и семейных традиций существуют не-
большие различия в его приготовлении, но в основном в него до-
бавляют сушёный горох, причём не менее половины – шелушён-
ный, который разваривается при варке и придаёт супу характер-
ную густоту. Помимо овощей для супа, таких как лук, морковь, 
лук-порей, сельдерей и петрушка, в суп часто добавляют щедрую 
порцию бекона и нарезанные колбаски. В качестве альтернативы 
можно использовать небольшие кусочки копчёного мяса, кабано-
сы или мясную колбасу. В вегетарианском варианте колбаса ис-
ключается, однако вместо неё добавляется вдоволь картошки и 
овощного бульона.

от журнала «Берлинский Телеграф» Vol. 1
Гороховый суп

Картофельный салат/ccnull.deccnull.de

Татьяна Олифиренко
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Картофельный  салат

В целом, Германии существуют два независимых региональ-
ных рецепта приготовления картофельного салата, причём оба из 
них каноничные и имеющие множество сторонников, которые го-
товы отстаивать свою версию любимого блюда чуть ли не с кула-
ками.  В северо-восточных областях Германии готовят салат с май-
онезом, луком, маринованными огурцами и яйцом. В южной Гер-
мании картофельный салат часто подают в качестве гарнира к жа-
реному мясу или мясным блюдам, слегка подогретым, с мелко на-
резанным луком, уксусом и маслом. В некоторых вариантах в са-
лат добавляют бульон, кубики ветчины или обжаренный бекон.

 
Лишь в одном мнения противников сходятся: для салата следу-

ет использовать картофель, сваренный в кожуре, очищенный и на-
резанный ломтиками.

Впрочем, есть мнение, что рецептов приготовления карто-
фельного салата в Германии не только лишь два. В каждой немец-
кой семье хранится фамильный способ приготовления нацио-
нального кушанья, и все они очень вкусные.

Рейнский  маринованный  ростбиф

Рецепт родом из западных, рейнских областей Германии, отку-
да пошла традиция мариновать говядину несколько дней до при-
готовления в маринаде из красного вина, уксуса, овощей и спе-
ций. После этого мясо высушивают, обжаривают и, наконец, ту-
шат в маринаде до готовности.

Маринад после термической обработки превращается в восхи-
тительный соус, а мясо, благодаря длительному пребыванию в 
кислом растворе, становится очень нежным. Рейнский марино-
ванный ростбиф обычно подают с клёцками и красной капустой.

Кёнигсбергские  клопсы

Мясные шарики в светлом соусе, как следует из названия, ро-
дом из восточно-прусской кухни. Однако это блюдо завоевало про-
чное место во многих домах, где его до сих пор готовят регулярно. 
Основу для клопсов составляют шарики из телячьего фарша раз-
мером с теннисный мяч. Однако при желании телячий фарш мож-
но заменить говяжьим или смешанным. Согласно оригинальному 
рецепту, в мясную массу также добавляют нарезанное филе анчо-

Баварская (мюнхенская) белая колбаса/Rainer Z/Википедия

Кёнигсбергские клопсы/gastronom.ru
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усов, лук, размоченный белый хлеб, яйцо и специи. Затем фрика-
дельки варят в бульоне.

Соус состоит из мучной заправки, разбавленной водой, в кото-
рой варились фрикадельки. В конце добавляют яичный желток и 
немного лимонного сока для блеска и лёгкой кислинки. Готовые 
фрикадельки возвращают в соус вместе с каперсами. Кёнигсберг-
ские клопсы подают с рисом или отварным картофелем.

Лабскаус

Лабскаус готовят в основном в окрестностях крупных немец-
ких портовых городов Бремен и Гамбург. Это блюдо когда-то было 
популярным среди моряков, так как состоит из долго хранящихся 
ингредиентов, которые легко транспортируются на кораблях.

В современных вариантах тушёный лук и солонина или вяле-
ное мясо обжариваются и вместе с варёным картофелем размина-
ются до состояния красноватой каши. В зависимости от регио-
нальных традиций в кашу добавляют свёклу или солёную рыбу. 
Лабскаус заправляется отваром из маринованных огурцов. Огур-
цы подаются в качестве гарнира, так же, как и свёкла и яичница-
глазунья.

Рецепт достаточно прост и доступен для приготовления даже 
на корабельном камбузе из ингредиентов, которые всегда под ру-
кой у судового кока.

Maultaschen

Задолго до того, как рецепты итальянской кухни, завезённые 
гастарбайтерами с Апеннин, покорили Германию, на юго-западе 
страны уже были хорошо знакомы с равиоли. Разве что они были 
немного больше и назывались по-другому, а именно Maultaschen. 
В швабской версии этого блюда начинка из мясного фарша или 
смеси овощей и сыра заворачивается в раскатанное тесто, а затем 
нарезается на плоские конвертики.

Швабские Maultaschen готовятся по-разному. Их можно обжа-
рить в конвертиках с луком и яйцом, растопить в масле или подать 
в качестве гарнира в прозрачном бульоне.

Жареная колбаска с квашеной капустой

Наверное, наиболее типичным немецким блюдом, характер-
ным для всей Германии, является жареная колбаска. Способ при-
готовления колбаски, её форма, размер и вкус могут сильно раз-
личаться в зависимости от региона и рецепта. Некоторые придер-
живаются мнения, что колбаску следует предварительно отвари-
вать, другие готовят её на гриле в сыром виде. Ингредиенты для 
приготовления колбаски также очень разнообразны: основным 
ингредиентом может быть свинина, говядина, птица, баранина 
или даже сыр тофу.

Однако все немецкие колбаски объединяет одно: в готовом ви-
де они имеют похожий вкус и золотисто-коричневую корочку.
В варианте «Currywurst» в жареную колбаску сверху добавляют 
кетчуп и карри.

Часто жареные колбаски подают с квашеной капустой либо фер-
ментированной белой капустой из бродильного чана, которая не 
только вкусна, но и богата витаминами, а значит очень питательна.

Квашеная капуста настолько характерна для немецкой кухни, 
что после второй мировой войны прозвище немцев «колбасники» в 
западных оккупационных зонах даже сменилось на «капустники».

Шварцвальдский вишнёвый торт

Не все, что производит немецкая кухня, является сытным и со-
держит мясо. Справедливости ради следует упомянуть несколько 
очень вкусных десертов, среди которых шварцвальдский вишнё-
вый торт занимает бесспорное первое место.

Торт, который обычно подают после обеда к кофе, состоит из 
трех слоёв тёмного бисквита, каждый из которых сбрызнут чернич-
ным ликёром. На нижний слой выкладывается слой загущённых  
вишен и слой сливок. Слои выше состоят исключительно из сливок 
или сливочного крема. Торт обмазывается снаружи той же массой и 
украшается тёртым темным шоколадом и несколькими вишнями.

Баварская (мюнхенская) белая колбаса

Если вы когда-нибудь были в Мюнхене, то, скорее всего, про-
бовали белую колбаску со сладким горчичным соусом и бреце-
лем, подаваемую с неизменным пивом. Оригинальная белая кол-
баска готовится из телятины с добавлением специй и трав. При 
производстве не используется нитритная соль, поэтому колбаса 
сохраняет светлый цвет. Ее не жарят, а просто варят. По старин-
ной традиции свежую белую колбаску следует съесть до полудня. 
Традиция существует и сегодня. Настоящие баварцы едят колбасу 
по-особому, высасывая фарш из оболочки, для чего даже придуман 
особый баварский глагол – zuzeln.

Шойфеле

Для приготовления франконского блюда «шойфеле» свиную 
лопатку вместе с костью и шкварками хорошо приправляют и го-
товят в духовке с небольшим количеством тушёных овощей. 
Шкварки регулярно поливают соком жаркого, чтобы они стали 
хрустящими и аппетитными. Незадолго до окончания приготов-
ления шкварки поливают небольшим количеством тёмного пива. 
Это, с одной стороны, способствует образованию корочки, а с дру-
гой – придаёт соусу особый вкус. Шойфеле часто подают с карто-
фельными или булочными кнедликами.

В других частях Германии для приготовления этого блюда ис-
пользуют соленое и копчёное мясо.

В качестве заключения азумеется, потрясающе вкусных : р
блюд в немецкой кухне существует гораздо больше, чем те, что 
вошли в наш обзор. Но если какое-то кушанье оказалось неза-
служенно обойдено вниманием – что ж! – это хороший повод ос-
новать в журнале «Берлинский Телеграф» регулярную кулинар-
ную серию!

Жареная колбаска с квашеной капустой
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Евгения Рославец переехала в Герма-
нию 9 лет назад. Столкнувшись с частым 
опасением эмигранта, а именно обеспече-
ние себя на пенсии и накопление капитала 
для будущего своих детей, – Евгения ког-
да-то сама обратилась к финансовому кон-
сультанту.

«Финансовый консультант помог мне 
разобраться с моим запросом, и я на своём 
примере поняла, как работают финансо-
вые инструменты. Тогда я стала думать 
о том, что я хочу помогать людям избе-
жать этого стресса и напряжения. Я на-
чала учиться, успешно применять свои зна-
ния на практике и смогла рассеять миф о 
том, что инвестировать могут только бо-
гатые люди», –рассказывает Евгения.

Следуя последним данным доклада о 
бедности в Германии (Paritätischer Armuts-
bericht), медианный доход людей, находя-
щихся за чертой бедности, снизился с 
981 евро на 2020 год до 921 евро на 
2024 год. Управляющий директор обозна-
чает и делает вывод, цифры подтверждают 
то, что многие люди с низким доходом уже 
давно ощущают в своей повседневной жиз-
ни: бедные становятся беднее. Как извест-
но из профессиональной практики Евге-
нии, резиденты Германии даже с неболь-
шим доходом могут инвестировать и при-
умножать свой капитал. Кроме этого, даже 
при наличии негативной кредитной исто-
рии, человек имеет право обратиться к фи-
нансовому консультанту. Так как данные 
структуры, как банк и инвестиционная фи-
нансовая консалтинговая компания не вза-
имодействуют друг с другом. Напротив, 
как утверждает Евгения, при наличии не 
очень благополучной банковской кредит-
ной истории имеет смысл для решения дан-
ной проблемы использовать инвестицион-
ные инструменты, благодаря которым мож-
но обеспечить себе достойное будущее. От-
метим, что консультация у Евгении бес-

платная, так как финансовая консалтинго-
вая компания покрывает любые затраты.

«Люди чувствуют подвох, когда слы-
шат, что мои консультации бесплатные. 
Они заблуждаются, что им не суждено на-
копить капитал, так как у них низкий до-
ход. Совсем недавно я запустила свой ав-
торский марафон, где наглядно за неделю 
каждый участник смог отложить день-
ги. Люди не догадываются, сколько у них 
возможностей, сколько ненужных трат 
осуществляются ими в повседневности. 
Навыки современного человека в управле-
ние финансов – это база для благополуч-
ной жизни себя и своих близких».

Напомним, что уровень инфляции в бли-
жайшие 12 месяцев оценивается в 2,9%, 
как объявил 29 апреля Европейский цент-
ральный банк. Это самый высокий показа-
тель почти за год. В предыдущем опросе 
ожидалось только 2,6%. Прогноз на следу-
ющие три года был повышен с 2,4% до 
2,5%. Учитывая последние новости, чело-
век всегда должен быть вооружён, чтобы 
не прогореть с вложениями и не потерять 
капитал. Как утверждает Евгения, чтобы 
сберечь свои накопления важно диверси-
фицировать свой капитал, а именно не хра-
нить деньги в одном месте, а распределять.

«Кто инвестировал в ценные бумаги 
при крахе в панике, начинают ценные бу-
маги продавать, а их наоборот, нужно по-
купать и для этого важно иметь, напри-
мер, накопления в виде золота, которое 
сейчас на пике своей популярности и не об-
лагается налогом в Германии. Таким обра-
зом, зная финансовые инструменты, об-
ладая умениями грамотно управлять вло-
жениями, – инфляция не повлияет на фи-
нансовое благополучие».

Отметим также, что заработная плата 
мужчин и женщин в Германии варьирует-
ся. То есть женщины будут зарабатывать в 
скором времени на 21% меньше, чем муж-
чины, хотя они будут находиться на одной 
и той же должности. Следовательно, учи-
тывая, что многие женщины финансово за-
висимы от мужчины, в случае потере фи-
нансового обеспечения женщина может 
столкнуться с множеством проблем на поч-
ве отсутствия финансовой подушки без-
опасности, отсутствия знаний в сфере фи-
нансов и прочее.

«Моим клиентом на консультацию была 
мама двоих детей, которая растила своих 
детей в одиночку. Её заработная плата не 
была высокой, но это никак не влияло на её 
желание позаботиться заблаговременно о 
будущем своих детей. Согласно законодат-
ельству Германии мы составили план, подо-
брали нужные инструменты и программы, 
и теперь эта женщина видит, как капитал 
для её детей накапливается без ущерба для 
её сегодняшней жизни, ей больше не стоит 
тревожиться».

Евгения Рославец находится в индуст-
риальном Гамбурге, однако работает по 
всей Германии онлайн. Её команда посто-
янно обучается, они ездит в командировки 
и вместе отдыхают. Евгения планирует рас-
ширение свой команды, где обучение на 
финансового консультанта предполагает 
теорию и практику одновременно, под-
держку и наставничество со стороны са-
мой Евгении, а также со стороны коллег.

Все ответы на вопросы касательно ин-
вестиций, финансовых инструментов, 
программ накопления и приумножения 
капитала смотрите в интервью с Евгени-
ей в моей авторской программе «SFERA» 
в медиа «Берлинский Телеграф».

инвестировать и приумножать капитал может
каждый житель Германии, независимо от дохода

Финансовый консультант
Евгения Рославец:

Телеграм:
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Стелла Кунц

Связаться с Евгенией:
Instagram:
@eugenia.roslavets

смотреть интервью
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Возможно, вы удивитесь, что видео-
игры – это давно уже не только развлече-
ние для ленивых подростков с недостат-
ком эмпатии, проводящих все свободное 
время перед экраном монитора в поисках 
виртуальных развлечений.

Киберспорт давно уже состоялся как 
профессия. Профессиональные геймеры 
по всему миру соревнуются в видеоиграх. 
В 2025 году Международный олимпий-
ский комитет (МОК) даже организует пер-
вые Олимпийские игры по киберспорту. 
Так что клеветники, наговаривающие на 
киберспорт могут быть посрамлены: вир-
туальные баталии ныне признаны настоя-
щим спортом на самом высоком уровне.
В конце концов, если можно шахматам, то 
почему нельзя видеоиграм?

Олимпийское признание

Первые Олимпийские игры по кибер-
спорту состоятся в 2025 году. Такое реше-
ние принял Международный олимпий-
ский комитет (МОК) незадолго до начала 
Летних игр в Париже. Запланировано, что 

игры будут регулярно проводиться в Сау-
довской Аравии до 2037 года.

Бывший президент МОК Томас Бах, 
оставивший свой пост всего пару месяцев 
назад, пояснил: «Какими бы ни были наши 
взгляды на киберспорт и игры, цифры го-
ворят сами за себя: в мире насчитывается 
более трёх миллиардов человек, знакомых 
с играми, и это число продолжает расти с 
каждым днём».

Бах прав, и цифры действительно впечат-
ляют: три миллиарда человек играют и ин-
тересуются видеоиграми, сотни миллионов 
смотрят киберспортивные соревнования.

В Германии киберспорт до сих пор офи-
циально не признан видом спорта в отли-
чие от 20 более прогрессивных стран мира. 
Впрочем, нам ли, немцам, не знать о том, 
сколь неповоротливая бюрократическая 
машина ФРГ в вопросах цифровых инно-
ваций? Однако несмотря на отсутствие 
официального статуса в Германии к кибер-
спорту уже давно подходят вдумчиво и ос-
новательно. так, например, крупные гер-
манские футбольные клубы уже имеют 
собственные игровые отделы, а также спон-

сируют партнёрские киберспортивные ко-
манды и турниры. Так, начиная с сезона 
2023/2024, клубы первой и второй Бундес-
лиги уже предоставляют собственные ко-
манды для «Виртуальной Бундеслиги».

Киберспорт –
это в первую очередь спорт

За последние десятилетия киберспорт 
находился на стадии бурного роста. Гей-
меры устраивали турниры всегда сущест-
вовали по-настоящему профессиональные 
игроки, но теперь чемпионаты мира по та-
ким играм, как Fortnite, EA Sports FC, 
League of Legends, Dota2 или CS:GO, стали 
массовым явлением, заполняющим целые 
арены – так же, как и другие виды спортив-
ных состязаний.

Кибер- и классический спорт схожи в 
первую очередь своим подходом к трени-
ровочному процессу: без многочасовых 
тренировок, на одном кураже вряд ли воз-
можны серьезные достижения. Отточен-
ные до совершенства игровые механики и 
знание тактических комбинаций в кибер-

Киберспорт – спорт,
хобби, страсть и профессия в одном

Никита Маслов

Фото: RDNE Stock project pexels
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спортивных дисциплинах ничуть не менее 
важно, чем в футболе или в баскетболе.

Киберспорт и бытовой гейминг –
в чем отличие?

Не каждый, кто играет в видеоигры до-
ма перед монитором, является кибер-
спортсменом. Геймер – это тот, кто играет 
в видеоигры в свободное время, пусть да-
же и в режиме сетевого соревнования.

Киберспорт подразумевает регулярные 
тренировки, а в долгосрочной перспективе 
и получаемый за киберспортивную дея-
тельность доход, пусть пока этот пункт и 
не является непременным атрибутом Не-
мецкой федерации киберспорта.

Расход энергии и физическая
активность

Несмотря на то, что спортсмены в клас-
сических видах спорта сжигают за матч не-
сравнимо больше энергии, чем кибер-
спортсмены, для тружеников виртуальных 
соревнований матчи также не проходят 
бесследно. Предельная концентрация и 
микродвижения выматывают киберспорт-
сменов и физически и психологически. И 
пусть киберспортсмена более уместно 
сравнивать с шахматистом, чем с футбо-
листом, расход энергии в данном виде 
спорта безусловно присутствует.

Скептики, однако, утверждают, что ки-
берспорт не стоит в одном ряду с традици-
онными видами спорта, поскольку он, как 
правило, малоподвижен. Классическим 
спортом занимаются потому, что он сам по 
себе приносит удовольствие, а в кибер-
спорте физическая активность рассматри-
ваются как средство достижения цели. Обе 
точки зрения имеют право на существова-
ние, однако мы уже в третий раз приходим 
к более чем оправданному сравнению ки-
берспорта и шахмат, признанных класси-
ческим спортивным состязанием.

Дело только в деньгах?

Киберспорт все больше утверждается в 
профессиональном секторе и играет все 
большую роль с точки зрения лицензий, до-
ходов от рекламы и аудитории. Одна из важ-
ных причин, по которой представители 
крупных спортивных организаций в Герма-
нии явно настроены против киберспорта 
как вида спорта, – это деньги. Киберспорт – 
это машина денег, приносящая огромные 
доходы разработчикам и организаторам, и 
эта тенденция постоянно растёт.

Турниры по киберспортивным состяза-
ниям приносят организаторам десятки мил-
лионов евро, что ничем не отличается от 
традиционных видов спорта, особенно фут-
бола. Деньги играют не менее важную роль 
в принятии киберспорта как благотвори-
тельной деятельности. Киберспортсмены 
активно поддерживают фонды, организа-
ции или ассоциации, занимающиеся ис-

кусством, культурой, образованием и обу-
чением или даже спортом. Адепты класси-
ческих видов спорта, однако опасаются, 
что в случае признания киберспорта рав-
ноправным конкурентом может сократить-
ся объем государственного финансирова-
ния, выделяемого на спортивную классику.

В настоящее время Германия располага-
ет примерно €1 млрд, выделяемых на спорт, 
из которых около €300 млн направляются в 
спорт высших достижений. Большая часть 
из оставшихся €700 млн идёт на популяр-
ные виды спорта. Спортивные ассоциации 
опасаются, что деньги на их объекты, проек-
ты и социальные обязательства сократятся 
из-за принятия киберспорта в спортивную 
семью. До сих пор они играли важную роль 
в поддержке детей и молодёжи, помогая им 
покинуть социально неблагополучные рай-
оны и поощряя их к занятиям спортом. Од-
нако кибер- и классический спорт вполне мо-

гут сосуществовать бок о бок. Существует 
масса примеров, как киберспорт также по-
могал детям из социально неблагополучных 
семей выбраться из нищеты и перейти на 
другой уровень социальной лестницы.

Германские особенности
киберспорта

Немецкие киберспортивные команды 
активно участвуют в международных со-
ревнованиях и регулярно занимают призо-
вые места в самых престижных турнирах. 
Самая титулованная немецкая киберспор-
тивная команда на сегодняшний день – 
BIG, добившаяся наибольших успехов в 
CS:GO. В настоящее время BIG занимает 
четвёртое место в мировом рейтинге, а воз-
главляет её tabseN – один из лучших в мире 
игроков в самый популярный на планете 
командный шутер.

Фото: Yan Krukau pexels

Фото: pexels
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В прошлом сезоне Niners Chemnitz вы-
играли Кубок FIBA и стали командными 
чемпионами Европы, подарив до безумия 
влюблённым в них соотечественникам не-
забываемые ощущения полного счастья. 
Тогда Рыночная площадь перед ратушей 
Хемница была полна народу, а чиновники 
и политики плакали и пели от счастья вмес-
те с обычными горожанами, некоторые из 
которых до недавнего времени и не подо-
зревали, что так любят баскетбол. 10 тысяч 
человек, светящихся от счастья на Рыноч-
ной площади Хемница – в тот день это бы-
ло поистине незабываемо.

Максимальная вместимость домашней 
арены Niners Chemnitz составляет всего 
около 5 000 человек. Учитывая масштабы 
свалившейся на команду популярности 
это совсем немного. В администрации клу-
ба, например, уверены, что смогли бы про-
давать значительно больше билетов, если 
бы у них было больше свободных мест.

Безопасность – второе имя
Niners Chemnitz

На матчах Niners Chemnitz как правило 
присутствуют болельщики всех возрастов 
вне зависимости от возраста и пола: бас-

кетбольная площадка не огорожена сеткой 
и не окружена стюардами, а интегрирован 
в остальную часть трибун. На трибунах ре-
гулярно можно увидеть множество детей 
и женщин – явление, которое стало ред-
костью на немецких футбольных стадио-
нах, подверженных «культуре» фанатско-
го боления. Чувство безопасности на аре-
не Niners Chemnitz является главным во-
просом для многих посетителей.

«Я хожу на игры Niners Chemnitz уже 
много лет. И меня всегда поражает то, 
что на играх перед зданием стоит не бо-
лее одной полицейской машины, притом 
что на футбольных матчах их несколько 
десятков», – говорит один из фанатов ко-
манды, сохранивший анонимность.

Полиция Хемница подтверждает, что ко-
личество часов, проведенных на баскет-
больных матчах, значительно меньше, чем 
на футбольных. На матчах ФК «Хемниц» в 
региональной лиге в прошлом сезоне было 
зафиксировано более 12 000 часов. В бас-
кетболе их было всего около 200, причем 
все они без исключения пришлись на фи-
нал Кубка Европы FIBA против турецкой 
команды из Стамбула.

Разница становится еще более очевид-
ной, когда Вы смотрите на показатели по-

сещаемости. Средние показатели посеща-
емости ФК «Хемниц» и Niners Chemnitz 
различаются всего на несколько сотен че-
ловек. Однако в прошлом сезоне из-за 
плей-оффа и Кубка Европы Niners Chem-
nitz провели почти в два раза больше до-
машних матчей, чем футболисты.

Поэтому посещение баскетбольных 
матчей в Хемнице кажется альтернати-
вой для тех, кому не по душе действо на 
футбольном стадионе. Примечательно, 
что «околофутбольная» культура кулач-
ных боев между представителями раз-
личных футбольных «фирм», а значит и 
исходящая от агрессивных фанатов опас-
ность для окружающих обходят баскет-
бол стороной.

Восточногерманская звезда евро-
пейского баскетбола

Niners Chemnitz стали одной из команд-
сюрпризов прошедшего сезона баскет-
больной бундеслиги. Взлёт команды из 
Саксонии тесно связан с тренером Родриго 
Пасторе. Под аргентинца команда из Сак-
сонии постоянно развивается, в прошлом 
сезоне она долгое время возглавляла таб-
лицу лиги, почти дошла до финала и от-

Niners Chemnitz – гордость Хемница, Саксонии
и всей Восточной Германии

Давид Фёдоров



праздновала первый в истории клуба круп-
ный титул в Кубке FIBA-Европа.

В одном из интервью управляющий 
директор «Хемница» Штеффен Хер-
хольд назвал назначение Пасторе в 
2015 году «огромной удачей». Ни один 
другой тренер в лиге не находился у руля 
клуба так долго без перерыва. «Он гаран-
тирует спортивное постоянство – а 
это в профессиональном спорте на вес 
золота», – объясняет Херхольд. Тренер 
Пасторе обеспечивает индивидуаль-
ность вне площадки, к которой стремит-
ся каждый клуб BBL. Пасторе «живёт 
баскетболом (...) и всегда бросает себе 
вызов, чтобы развивать свою команду 
дальше», – говорит Херхольд.

Пасторе также является требователь-
ным тренером, который, по словам Хер-
хольда, не стесняется критиковать звё-
зд,найти когда это уместно.

«Как игроку, Вам нужен сильный драйв 
и внутренняя мотивация, чтобы ста-
вить перед собой большие цели – вот что 
характеризует его культуру», – объясня-
ет Херхольд. – «Если Вы выполняете это, 
то он – лучший тренер, который может 
у Вас быть, потому что Вы развивае-
тесь».

Команде также удаётся удерживать в 
своём составе ведущих игроков, что тесно 
связано с развитием клуба, великолепным 
тренировочным центром, а также непло-
хими зарплатами, которые клуб в состоя-
нии платить своим звёздам благодаря оби-
лию мелких и средних спонсоров. Таким 
образом, Niners Chemnitz достигли своей 
цели – «сохранили основной состав и важ-
ных игроков, которые могут и хотят быть 
якорем». Это замечательно ещё и потому, 
что в последние годы BBL снова показала 
себя как лига-трамплин.

Это сказывается и на финансовом бла-
гополучии клуба: так, минимальный бюд-
жет вырастет с €3,5 млн в нынешнем сезо-
не до €6,0 млн в сезоне 2032/33.

Кризис – это временно

В настоящее время Niners Chemnitz всту-
пили в пору кризиса. Были среди послед-
них игр и обидные 81:103 берлинской 
«Альбе» в конце и поражение 66:81 от Гей-
дельберга в середине апреля. Однако бли-
стательные победы над «Гигантами» из 
Людвигсбурга в овертайме со счётом 
104:100, а также «Морскими волками» из 
Ростока в искромётном поединке, выигран-
ном в овертайме со счётом 108:102 в начале 
мая позволяют надеяться на то, что люби-
мая баскетбольная команда и гордость всей 
Саксонии наконец-то выходит из кризиса.

Глядя на то, какую волю к победе 
Niners Chemnitz проявляет во всех играх 
конца апреля – начала мая – у «Девяток» 
есть все шансы удержаться в плей-офф. 
Там кто знает – вполне возможно даже на-
деяться на пополнение коллекции трофе-
ев очередным ценным экземпляром.
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Гармоничные отношения между арен-
додателем и арендатором являются зало-
гом  беспроблемного и гармоничного со-
существования. И самый надёжный спо-
соб достичь этой гармонии на грани сим-
биоза – точно знать права и обязанности 
обеих сторон. Это особенно важно, когда 
дело доходит до серьёзных проблем – на-
пример, принудительного выселения. За-
бегая вперёд скажем, что для арендодателя 
освободить квартиру от нежелательного 
жильца – тоже тот ещё квест, что является 
лишним подтверждением тому, что ленд-
лордам и их постояльцам лучше жить 
дружно, в полном соответствии с заветами 
кота Леопольда.

Список того, на что арендодатель не 
имеет прав, весьма обширен: сказывается 
специфика немецкого правового и соци-
ального государства. Однако в каждой 
строчке любого юридически обязывающе-
го предписания обязательно найдётся ла-
зейка, которую можно обойти, формально 
не нарушая запрет, особенно если зару-
читься помощью опытного юриста.

Итак, список того, что ни в коем случае 
нельзя делать при сдаче недвижимости в 
аренду в Германии:

Никаких неожиданных визитов

Количество посещений хозяином квар-
тиры прописывается в договоре аренды и 
обычно не может превышать одного раза в 
месяц. Во многих федеральных землях за-

коном установлено, что арендодатели дол-
жны уведомлять арендаторов как мини-
мум за 24 часа до того, как они могут войти 
в квартиру. Способ уведомления может 
варьироваться в зависимости от региона. 
Если арендодатель должным образом уве-
домил вас о своём приходе, вы, конечно, 
должны впустить его. Как правило, арен-
додатели или управляющие приходят, что-
бы  провести ремонт, показать квартиру по-
тенциальным новым арендаторам или про-
вести плановую проверку. Единственное 
исключение, когда арендодатель имеет 
право войти в квартиру без предупрежде-
ния, – это в случае реальной чрезвычайной 
ситуации (например, пожар, или требова-
ние правоохранительных органов). Одна-
ко подобные ситуации – чрезвычайно ред-
кие исключения из правил.

Никакого выселения без
соблюдения правил

Следует помнить, что бессрочный дого-
вор аренды может быть расторгнут только 
по причине собственной необходимости 
(например, арендодатель сам желает въе-
хать в квартиру) или если арендатор в зна-
чительной степени нарушил свои договор-
ные обязательства, например, неоднократ-
но просрочивая внесения арендной платы 
или не внося её в полном объёме. Однако в 
любом случае, даже если арендодатель ре-
шил запустить рискованный механизм по 
выселению жильца, он должен предоста-

вить ему разумный срок для переезда. Дли-
тельность этого срока зависит от феде-
ральной земли и может составлять от не-
скольких дней до нескольких месяцев.

Никаких произвольных повышений 
арендной платы

Германское законодательство предус-
матривает повышение арендной платы не 
более чем на 20% за три года, а в Берлине и 
Гамбурге – городах, с наиболее зашкали-
вающими ценами на аренду недвижимос-
ти – не более чем на 15%. Обоснованные 
требования для повышения аренды – это, 
например, предстоящий капитальный ре-
монт или решение арендатора завести до-
машнее животное.

Никакой дискриминации по расово-
му, национальному, религиозному, 
языковому, половому, семейному 

или возрастному признакам

Заставить платить арендатора больше 
лишь на основании того, что ему 20 лет и 
он будет устраивать на квартире вечерин-
ки и может повредить жилье, на законных 
основании в Германии просто не получит-
ся. Равно как не получится отказать в арен-
де семье с ближневосточными корнями по 
причине национальных и религиозных 
предрассудков. Понятно, что ни один арен-
додатель никогда не скажет, что он отказы-
вается сдавать жилье, руководствуясь ис-

«Ребята,  давайте  жить дружно!»:
на что арендодатель не имеет права в Германии

Aлександр Ризенбург
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ключительно расистскими мотивами, од-
нако по крайней мере формально аренда-
тор защищён от подобного вида дискри-
минации.

Никакого крупного ремонта за счёт 
арендатора

Это означает, что арендодатель несёт 
полную ответственность за то, чтобы квар-
тира была безопасной и пригодной для про-
живания. Если он отказывается проводить 
необходимый ремонт, ему следует быть го-
товым к неприятностям со стороны гер-
манской Фемиды. Такие вещи, как удале-
ние плесени или ремонт инженерных ком-
муникаций, являются обязанностью арен-
додателя. Он также не может заставить 
вас, как арендатора, брать на себя крупные 
ремонтные работы, такие как ремонт бал-
кона или лестницы. В то же время мелкий 
ремонт, необходимость в котором возник-
ла по вине арендатора (например, домаш-
нее животное повадилось грызть дверные 
косяки или царапать обои), производится 
исключительно за его счёт.

Договор аренды жилья даёт право 
на использование всех связанных с 

ним помещений и площадей

Это означает, что парковочные места, 
подвалы или кладовые арендодатель не 
имеет права использовать для личного 

пользования. Сдал в аренду дом или квар-
тиру – значит сдал и все прилагающиеся к 
нему пристройки, площади и помещения.

Никакой смены ключей или
отключения коммуникаций

жизнеобеспечения без
предупреждения

Замену ключей без предупреждения 
или тем более отключение воды и электри-
чества при наличии оформленного догово-
ра аренды германское законодательство 
трактует как серьёзное административное 
правонарушение (а в некоторых случаях – 
и как уголовное преступление), влекущее 
за собой серьёзные правовые последствия 
для нарушителя. В данном случае аренда-
тор всегда может быть уверен, что право-
вая система всегда будет находиться на его 
стороне.

Никаких запретов на приём гостей 
или повышения из-за них арендной 

платы

Арендодатель никак не вправе регули-
ровать социальную жизнь арендатора и 
регламентировать посещение его кварти-
ры гостями. За одним исключением: если 
арендатор не решил сдавать свою кварти-
ру в субаренду третьим лицам или даже бо-
лее того – разместить квартиру на сервисе 
краткосрочной аренды типа Airbnb.

Никаких запретов на содержание в 
съёмном жилье домашних

животных

Здесь законодательство трактует ситуа-
цию в стиле библейского царя Соломона, 
учитывая интересы и арендодателя и арен-
датора. Арендатор вправе завести кошку 
или собаку, однако данный факт влечёт за 
собой повышенные обязательства. Напри-
мер, арендодатель вправе увеличить раз-
мер арендной платы, мотивируя это тем, 
что риски для квартиры при наличии пи-
томца серьёзно возрастают. Впрочем, арен-
додатель может оказаться заядлым собач-
ником или кошатником и вообще посмот-
реть сквозь пальцы на то, что в квартире по-
явился ещё один хвостатый жилец, не про-
писанный в договоре аренды.

Но вообще вполне естественно, что в 
любых отношениях могут время от време-
ни возникать конфликты, и отношения 
между арендаторами и арендодателями не 
являются исключением. Как правило, у лю-
бого конфликта существует мирное реше-
ние. Всегда лучше попытаться сперва ре-
шить любую проблему полюбовно.

Честность, открытость и подчёркнутое 
уважение в общении арендодателей и арен-
даторов всегда решат любую проблему го-
раздо лучше, чем куча денег и нервов, по-
траченных на адвокатов, судебные тяжбы 
и грядущий переезд.
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Проекту «Культурная столица Европы» 
в этом году исполняется 40 лет. Начиная с 
1985 года, в Европе тот или иной город из-
бирают центром культурной жизни конти-
нента. Первым такого звания удостоились 
Афины. В 2000 году почётный статус полу-
чили сразу девять европейских городов, а в 
2025-м три: итальянская Гориция, словен-
ская Ново-Горица и саксонский Хемниц, 
ранее известный как Карл-Маркс-штадт. 
Никакого отношения к основоположнику 
идей коммунизма Хемниц никогда не 
имел: знаменитый философ родился в 
Пруссии. Но в 1950 году власти ГДР отме-
чали 135-летие со дня рождения Карла 
Маркса и решили переименовать город в 
его честь. Почему именно Хемниц? По од-
ной из версий, в сознании немцев этот го-
род всегда ассоциировался с промышлен-
ным развитием. Его до сих пор называют 
«саксонским Манчестером».

После войны большое количество заво-
дов и мануфактур Хемница было разруше-
но. Стремительное возрождение промыш-
ленного потенциала Хемница-Карл-
Маркс-штадта должно было символизиро-
вать правильность выбранного курса ГДР 
на построение «общества всеобщего ра-
венства». В 1990 году местные жители еди-
нодушно проголосовали за возвращение го-
роду исторического названия, а в память о 
советском прошлом Хемниц получил в на-
следство гигантскую статую Карла Марк-
са, высотой 13 метров, которая до сих пор 
является одной из главных его достопри-
мечательностей.

Но культурной столицей Европы Хем-
ниц стал не поэтому. За 35 лет, минувшие 
после воссоединения страны, он, превра-
тился в центр прогрессивной культуры: ста-
рые заводские цеха превратились в гале-
реи, улицы буквально стали сценой для 
представителей самых разных направле-
ний искусства, серое однообразие совет-
ской архитектуры ожило под напором на-
родного творчества. Всегда обделённый 
вниманием туристов, которые, приезжая в 
Саксонию, стремятся в первую очередь по-
сетить Дрезден, Мейсен или Лейпциг, Хем-
ниц долгое время оставался в тени своих 
блистательных соседей по истории и гео-
графии. Но теперь пришёл и его черёд.

Благодаря инициативе ЕС, Хемниц ока-
зался в одном ряду с Флоренцией и Лисса-
боном, Марселем и Глазго – все эти города 
в разное время также получали статуса 
культурной столицы ЕС, а вместе с ним – 
возможность заново открыть себя для ты-
сяч туристов со всего мира.

Объясняя своё решение о выборе куль-
турной столицы 2025 года, жюри отмети-
ли искренность, социальную направлен-
ность Хемница и его стремление показать 
«невидимое». Хемниц сегодня – это экспе-
риментальное пространство, где культура 
возникает не в академиях, а в мастерских, 
дворах, интернациональных клубах и ини-
циативах снизу.

Алёна Раманава
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Наследие ГДР – тысячи гаражей, кото-
рые теперь становятся арт-пространства-
ми. Здесь проходят выставки, уличные лек-
ции, концерты и кинопоказы. Простая бе-
тонная «коробка» превращается в место 
диалога, эксперимента и памяти.

Для туристов, которые в 2025 году при-
едут в Хемниц, разработан специальный 
арт-маршрут, охватывающий город и 
окрестности. На нём расположено более 
30 объектов современного искусства, кото-
рые буквально встроены в ландшафт: ску-
льптуры, инсталляции, перформансы – от 
известных авторов, таких как Тони Крэгг, 
Олаф Николай, Джеймс Таррелл.

В рамках своего нового статуса, в Хем-
нице будет проведена серия гастрономи-
ческих фестивалей, отражающих многона-
циональную палитру города. Здесь встре-
чаются сирийская уличная еда, украинские 
вареники, русская выпечка, польские су-
пы – всё это превращается в культурный и 
кулинарный мост между общинами.

Любителям музыки Хемниц предлагает  
палитру от симфонической музыки до 
уличного рэпа, от фолка до электроники – 
вдоль специально проложенной трассы зву-
чит музыка в живом исполнении.

Помимо скачка в развитии культурных 
пространств, от нового статуса город ожи-
дает получения и вполне конкретных вы-

год: роста числа туристов, притока инвести-
ций в сферу искусства, гастрономии, дизай-
на. Кроме того, почётное звание предусмат-
ривает выделение дополнительного финан-
сирования из фондов ЕС на обновление кри-
тически важной инфраструктуры: вокзалов, 
общественных пространств, создание но-
вых культурных площадок. В организации 
мероприятий особое внимание уделено во-
влечению молодёжи, мигрантов, предста-
вителей разных социальных групп, что по-
вышает качество социальной адаптации го-
рожан. Кроме того, непосредственное учас-
тие в столь значимом европейском проекте 
заставляет жителей иначе воспринимать 
свой город – не как депрессивную провин-
цию, а как территорию возможностей.

Хемниц – четвёртый немецкий город, 
ставший культурной столицей Европы. В 
1988 году этого звания удостоился Берлин. 
Дух исторических перемен уже витал над 
Германией, акцент в мероприятиях был 
сделан на художественное разнообразие 
города. В 1999 году туристы со всей Евро-
пы заново открыли для себя родину Шил-
лера и Гёте, символ немецкой классики – 
Веймар. Как пример успешной культур-
ной трансформации индустриального ре-
гиона в 2010 году центром европейской 
культуры стала вся Рурская область с цен-
тром в Эссене.

Хемниц призван продолжить эту ли-
нию, но в своей непафосной манере: это 
не рассказ о славе прошлого, а исследова-
ние настоящего – в его сложности, боли, 
надежде.
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Я узнала об Александре от знакомой, 
когда собирала материал о русофобии с на-
чалом войны в Украине для дачи интервью 
нидерландскому журналисту. Тогда меня 
поразила позиция Александра, в которой 
не преобладало расщепление мнений пра-
ведных и грешных, напротив, в его словах 
я наблюдала радикальный нарратив, но с 
неким весьма человечным оттенком. Тог-
да, три года назад я не поняла картин Алек-
сандра, что ещё больше будоражило моё 
журналистское любопытство на его счёт. 

Как оказалось, история жизни Дика ин-
тересовала ни одну меня. Немецкий автор 
Lothar Berg написал книгу по мотивам рас-
сказов Саши. Книга повествует о пути 
Александра ещё из детства в Казахстане и 
ведёт читателя сквозь страницы к могу-
щественной борьбе ещё тогдашнего маль-
чишки за право быть собой, быть художни-
ком.Название книги «Migrant…und nun?» 
(Мигрант… и что теперь?) не удивило ме-
ня, наоборот, я снова почувствовала ту са-
мую его издевку над восприятием нынеш-
них реалиях, как при первом знакомстве.

Эпиграф из анализа Марты Касси-
ной (Marta Cassina) кандидата наук в 
«Трёхнациональной высшей школе уни-
верситетов Бонна-Парижа IV Сорбон-
ны-Фиренце» с обширным опытом ра-

боты в различных областях науки и 
культуры, музейного куратора на де-
бютную персональную выставку Алек-
сандра Дика в галерее JARILAGER в Се-
уле «Берлинские композиции».

1992 год, Марцан, Берлин: семья Алек-
сандра Дика переезжает в Германию. Они 
являются «русско–немецкими» мигранта-
ми – проблемным немецким меньшинст-

вом в родном Казахстане. Жизнь Алексан-
дра была трудной с самого раннего возрас-
та. Марцан далеко не идиллический рай-
он – как говорят там, вода имеет вкус крови. 
У Александра есть только одно желание, 
единственное, к чему он всегда чувствовал 
призвание: рисовать. Но консервативный 
район, из которого он родом, запрещает ему 
это делать. Вместо этого он становится про-
давцом в сети супермаркетов восточноев-
ропейских продуктов и занимается тхэк-
вондо как спортсмен–любитель. Он про-
должает тайно рисовать и находит утеше-
ние в скрытой, темной и почти клаустро-
фобной студии в подвале супермаркета.

В 2018 году он принимает смелое реше-
ние: он становится художником на полную 
ставку. Через год, в возрасте тридцати пя-
ти лет, он поступает в Берлинскую акаде-
мию искусств, снова начинает свободно 
дышать и становится неудержимым. Его 
профессор Андреас Амрхайн пишет о нем: 
«Александр многого достиг за время уче-
бы, многое попробовал, от многого отка-
зался, выработал сильную художествен-
ную позицию и теперь идет своим путем. 
Ни одна цель не является для него слиш-
ком далекой. Он будет стремиться к ним с 
присущей ему энергией».

«Берлинские композиции», первая пер-
сональная выставка Дика прошедшая в га-

«В три года я рисовал машины с шестнадцатью колёсами; они смеялись. В девять лет я рисовал 
запрещенные символы; они меня наказывали. В шестнадцать лет я рисовал болота; они называли 
меня сумасшедшим. В двадцать лет я хотел изучать искусство, но они запретили. В тридцать пять 
лет я начал изучать искусство; они сказали, что я нездоров. Страх перед другими отнял у меня мно-
го лет. Не живите со страхом перед другими. Живите своей мечтой сейчас и без промедления».

Александр Дик

Стелла Кунц
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лерее JARILAGER в Сеуле, является еще 
одной вехой. Выставка представляет его 
последние работы, от картин и работ на бу-
маге до скульптур, и знаменует новую гла-
ву в необычном путешествии этого «бер-
линского ребенка» в мир искусства. Его ра-
боты смелые и нефильтрованные, как и его 
город – полный противоречий, насилия и 
его раненых, вырвавшихся на свободу и ли-
хорадочных героев.

Александр Дик – ремесленник. Его ис-
кусство, одновременно неоэкспрессио-
нистское и символическое, сочетает в себе 
глубокое владение масляной живописью – 
его «истинным языком», как он его называ-
ет, – и неустанное стремление к экспери-
ментам с новыми техниками. Он работает 
кистью, ножом для палитры и спреем, но 
его работы часто кажутся созданными раз-
ными руками. Немногие художники рабо-
тают с таким широким спектром подходов. 
Иногда он бросает краску на холст в виде 
капель, отражая энергию Джексона Пол-
лока. В других случаях краски складыва-
ются в горные образования, выступающие 
из поверхности, как мясистые контуры. Бы-
вают моменты, когда он расставляет на хол-
сте мазки цвета, а затем стирает их широ-
ким ножом для палитры – и внезапно рабо-
та закончена. Но есть и более длительные 
баталии, в которых он накладывает слой за 
слоем, пока цвета волшебным образом не 
увлекут зрителя в свои глубины. Особенно 
захватывающе, когда он прижимает один 
холст к другому, и отпечаток незавершен-
ной работы предвещает рождение новой – 

процесс, полный физической интенсив-
ности и непредсказуемости.

Александр так же дико обращается со 
своими полотнами, как и с самим собой. Ра-
боты, отобранные для «Берлинских ком-
позиций», очень прямо, без обиняков за-
трагивают основные темы, связанные с 
личной и коллективной борьбой за то, что-
бы быть немцем: Происхождение, переме-
щение, молодость, гнев, а также политика, 
война, история и история искусства. Эти те-
мы, особенно агрессивная, разрушитель-
ная красота их исполнения, провоцируют 
и беспокоят, но в то же время говорят с ду-
шой. Георг Базелиц однажды сказал: 
«Если бы я родился в другом месте, я бы на-
верняка писал более счастливые карти-
ны». Александр полностью согласен с 
этим высказыванием. Его связь с Базели-
цем очевидна, как это видно в картине 
«Alte Moderne», являющейся явной отсыл-
кой к одной из самых скандальных работ 
Базелица: «Большая ночь в ведре» (1963). 
Картина Базелица, ставшая причиной су-
дебной драмы из-за своего тревожного сю-
жета – гротескной фигуры с эрегирован-
ным пенисом и прической в стиле Гитле-
ра – была даже конфискована берлинской 
прокуратурой. Дик по-своему принимает 
это наследие.

Я, Стелла Кунц, была в тех местах в 
Марцане, где проливалась кровь от стычек 
с нациками в которых участвовал Саша.

Я была в клаустрофобной студии в под-
вале супермаркета, где Саша пишет свои 
картины.

Я была на выставке Дика в Берлине и 

видела лица и глаза тех людей, которые не 
просто понимали его творчество, а читали 
историю самой невосполнимой борьбы че-
ловека, а именно борьбы с самим собой.

И, вот только тогда я смогла понять, что 
за оттенок человечности запомнился мне 
при первом знакомстве с Александром Ди-
ком. И, только сейчас я научилась читать 
его творчество. Нет, даже не читать, а ощу-
щать и быть, где–то тоже в схожем поедин-
ке с собой…

Следующая выставка Александра Дика 
пройдёт 17 июня в Болгарии, в Софии, со-
всем недалеко от известного собора Алек-
сандра Невского, который является симво-
лом освобождения от османского ига. Я не 
смогу быть там, но в силу своей эмпатии, 
где я выключила бесстрастие журналис-
та, – мною был снят документальный 
фильм о жизни Александра Дика в рамках 
моего авторского проекта «SFERA» в ме-
диа «Берлинский Телеграф».

Страх перед другими отнял у меня мно-
го лет. Не живите со страхом перед дру-
гими. Живите своей мечтой сейчас и без 
промедления».  Александр Дик

Web: alexanderdik.com
Instagram: @alexanderdik.art

Документальный
фильм:



Liebe Gäste
„Essen ist ein Bedürfnis, genießen 

ist eine Kunst“
François VI. Duc de La 

Rochefoucauld

In unserem Restaurant werden 
traditionelle Rezepte mit 

Leidenschaft neu interpretiert.

Blinis, Piroggen, Borschtsch und 
Soljanka, finden, täglich frisch 
zubereitet, den Weg zum Gast, 

ganz nach den originalen 
Rezepten von Oma (Babuschka).

Eine Vielzahl unserer Speisen 
bieten wir Ihnen auch vegan.

Ich freue mich auf Ihren Besuch 
in unserem neuen Restaurant 

Aljonuschka an der Frauenkirche.

Ihre Tatjana Olifirenko, Inhaberin 
und Köchin „Aljonuschka“

ADRESSE
Aljonuschka Altstadt
An der Frauenkirche 13
Eingang Salzgasse 2
01067 Dresden

Öffnungszeiten
Mo: - So: 11:30 - 22:00 Uhr

KONTAKT
aljonuschkadd@gmx.de

0351-33 94 83 77
0157-71-52-87-87


